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1. IUBIC

AfEi3, Lakoff & Johnson (1980) DIMEFRAISFEEOPEMLA THRAIC
MIEINTHBE AT T 7 —ICHTAHEERICONWTERTE20DTH S, A
57 7 =%, HREFEL EOHBHTOMRMNRTH - 7o, BASEF
T, ThEV MY v 7 E0H B SO TR L, D THREMLED
ThbEL, TOREMEMMBELRES Z L1k, Frx OREPHEARZO T
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EPWONTT B EICBNE EMEST TS, SSIICHMSEERIL,
— I 75 FRRIRESTIT & - TEMNT S 2 RANEB OBEH L Z TR O,
ZITRAY 77 —ZHLOBMEEZEKL T ETRPT I EDOTER
WIRHIA =X LD—D2E LTHEH LTS, ko k5 THEE]
[ EnoleF—T—RKTiliohB A5 7> —HRizERT S5 L3,
SHABICETAILERTHD EBR B, CEPHAEER, BT 5 Z
BREBABTORKAZEDOVEDTHD, A5 77 =32 &S RIGHENIC
OB RH L0 5TH 5,
Afo HAYIZ, Lakoff & Johnson OMf& £ ¥ 7 » —BmA L O LIS,
ZO[REME L MBS A A 57 T 7 — OB LB O SHEET 5 2
LTHB, BEFIZH 7o - T, EREEROMITA L 584 SR ERT
[E BRI | 2B b d 2BICKIIL T3 HABICRB I A A 5 7 7 —%
Hoa—nz2x27—4% L LTEICHAT 5,

9, IREiITIE, Lakoff & Johnson iZ X 2Ht& A 7 7 » — B & &
A5 77— XD BRI EBDIZ > & LIRENEA S T 7 —DEK
ICEBLDEEFRERLTNS Grady DT T4 <) —« A5 7 7 —Hkx%s
BEL, zhTholMEsziRiEs 5,

2. )‘ 9 77 _EE 0)§$H:h\
2.1 Lakoff & Johnson LLET

Lakoff & Johnson (1980) UUHi®O SiEFICENTH X ¥ 7 » — 3 FKHE
T3 A ERIORS U HEHEHERRPFENROFNTHRDb NI,
W OO EAER I T, BREAERRTE, TREVOE
HRiz2hiz ] THb7cw, MEOHEMEHEZObOEM > 2 ENT
MnEEShic, FRFENARTE, 457 7> —REANETEFBED OERIC
fEmah, shs (&l Ths LHMaN T oXFHEOAEELE M



WEA s 7 7 —HEMCBT 2 —F% UNEF) —3—

MR E e L &0 D B A S e, Ud UBRUC B9 2 ALBRIRg ] s

FH OERBUTHANEL B2 EEB TR s h R ED -
720

Z D% 80 4FfRIZA D, Lakoff & Johnson (1980) 124k % “Metaphors
We Live By” &L, 25 7 7> —OFEFINIEEZRE Qg &7,
FHSRAISEE TR, 477y —2HR s 5HEOMEL LTTREL, H~
DI, #HeE, HWS & EEmEACbAREE LTk, A5 7 > —W5E
FHE - BEBICAEL, MRAEGSEIKITHREIN S LD ITH 57,

2.2 Lakoff & Johnson [CLXBHEEAX & 7 7» —1BR

A5 77 =", REBRO R THXH IR R < BLFE U EEO KA,
HAMNBOZ B L THMSLT 20D FEELTEZONTNS, DOF
D, %A E0IRWAEMEIT 20, X 0HEFELPTOBAFHBO
DA LBECPTOELREBLTAOBEIETIDTH S, A5 T 57—
i, UToOLS cM&HEEM OGS (mapping) THh3 EEREI AT
%,

..conceptual metaphors are mappings across conceptual do-
mains that structure our reasoning, our experience, and other

everyday language. (Lakoff & Johnson 1999: p. 47)

COT &R, A7 7y -RBEEOMENLITREL, FxOBEEKTOK
MAIMA S T 7 =X > TRV >TNBIEERBLTSEELT S,
AY Ty —WHEENEMETH B LD EWT, Lakoff & Johnson
(1980) ML T 2 A7 7 7 =& A ¥ 7 » — (conceptual meta-
phors) &IEIEN 5, Lakoff & Johnson F, 3FEOME X ¥ 7 7+ —D
ki A ¥ 7 » — (structural metaphors), @4 Ax % 7 »— (orienta-
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tional metaphors), @fEfE X ¥ 7 v — (ontological metaphors) %5
RLTW5B, WA 7 7»—TH5B ARGUMENT IS WAR G354
Ths) &£ LOVEIS A JOURNEY (BEWKTHS) 2HlE LTLTFIC
o EiF 5,

(DR EEEE &> [HNEER] &0 s, X0 BARN g
BTHD Y| L0 HEHEZBLTHMINE I LERLTL A,

(1) a. Idemolished his argument.
b. He attacked every weak point in my argument.
c. You disagree? Okay, shoot!
d. He shot down all of my arguments.
e. I've never won an argument with him.

(Lakoff & Johnson 1980)

demolish (Kj¥9 %), attack (BE$ 3), shoot (BED), shoot down
(B3 %), win B>) & NS ks 5 XBL% R ol
M aplzaRETERONS, 2720, RAKRZhENITHIET 5
DOTIREL, WGBS 20, ¥ oMaERE [#FH ol&
B TH B, 2% 0 5] & [FHEm] OMITHE Lofpirtz /it L,
[ MWEDXIRITAZEKRT 20o0%E NS 0o l&iIcii- T
FEH c BIRAEIT > TWBDTH B, ZOMEAY 77 —TR, £OMHEUE
MW IREBROT Y 270 M P ORI AEINE L LTS, THbDB,
BB L CEBMICEASh2HUETH D, 2 >OFYNFEINIE
KT HIENTE RIS THEBEE | O X5 WHUME S 3R E 5,
Mg ] & [EGR 1, BBINEDHERFE LRV, £, [

(¥ | & LCEBAEA, BR0AR ST, MFITRBBATND D, B
DICHITHIE AL T, EITITB TR EOMPIc b aibiishs &



WEA s 7 7 —HEMCBT 2 —F% UNEF) —5—
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[R% ] tuoEaRQofliclons ko k] EWHIEaEoM
TR« HRENE 2 &b B, Thi, Fx oB&KRDFIZ LOVE
IS A JOURNEY (BEEZRTH2) EWHMEAY T 7 —DFIET 5 C
EAERLTO S,

2

(2) a. We can't turn back now.
FhizBid & S %R D TE L,
b. We may have to go our separate ways.
Fh7e B3 2 DIEEAT - 721E D B NTES 9,
(Lakoff & Johnson 1980)

Bk RBTH 2 (k) 2#FAL, MBHEHETH S [ABF] 21
LTV BDTH S, (k] & [ARE] Z2HUO>0 T2 6013, BEIMN
BT, THE—BE—T -] L0 MRS L)L ToHM
ThsEEZS5ND, 72720, ARGUMENT IS WAR &R [hi]
ORI E (A% | ORI B 2 2 OERER L X)L TOXG
TRBV, Led-> T MiRA—BA] ko —REO#ME | 22hZ
DRI EHANTHELT L2 SICHUMEE AT LR TE A,

Lakoff & Johnson (¥ ki ® ARGUMENT IS WAR % LOVE IS A
JOURNEY ® &5 5Hiri £ 77 7 =%, A5 77— LHAGRSREBRIICHS
U2 Z itk - THIESNZHMUMETH 5 [REBIEELIME] (experien-
tial similarity) 232 OHMIZH 5 EHEH LTS, £QDOHD XS 5
KA 5 7 7 =18, BARMERBROH» S ZORMBENNT I EMNTES
EL, TREMELMH] &322 5 [REMILEN ] (experiential co-
occurrence) MA ¥ 7 > —DIBIZH B EL TS,



(38) a. [FFbMEEN LMD,
b. KO MNEBAL,

B)DHIF, FFBDITEBMEBENTONTIBERTNHEDTIRIEL, L
HEPREAEZL TS, 77405, LHEIIC ELL] & [TF) ollick
PR D 2D TiFE <, BLLKR FRIEICAD, 8 LUOKIE L &ici
BEVSIFKL DBIKNRIEAE T >N EEZ S5NS, Thid [RRERTIL
Er] icksb0Th B,

Lakoff (1987) (&, [REBRMEEMEE] & MHRBRIEEE) A [HRIEE
1% (source domain) » & [ HEAE | (target domain) ~N&A A — -
Z2F—< %543 5 (mapping) BROMBICEE I LEFERL TS,
DFEOAYTr—E1F, K1DEIIT200EHIKOMIZA A=Y « X
F—< AN LT [RRIEDME] & HRBRYILEE | © > ORI
DB ETKDINLDESN 5B,

i
ES I 7 Qe 12 - =
B d s L
- Bl - i+ Wk - I
1

[Big ] Lid, BELEAEMIESIT B ETH D, WRIEHERE HE
BIRDOEENT R THWNMIHIET 2 MLERBB, ZOZEDFHPFLELT
Lakoff (1990) &, £ % 7 7 —HHEMBEHEIED A A =Y « ZF—< /)
BEERET S E0S [AEMMKE ] (Invariance Hypothesis) % $25
L7, ZOBBPEHERDO A A —Y « 2F—< RS IFRESh SR, H
LI DO AR ORI FIET 2 LA EFHEINITOEN S AL
(Invariance Principle) Z2#r72i2fFi3mA 72 (Lakoff 1993), 2% b,
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H AR AR S IS FB 2 Z T AN Z DO TR L, HRIEA L
LEALETILFIOEDEREZ T ANS &0 HIFY ([ H RIS
{Target-domain Overrides)) 2MA DO TH %, ZOHKIZE > TH
IRBEIRIC & B R BRI X T H BRI DO M SR T H B BN T &
ZFRL TS,

2.3 Grady I2&DTS5A4vY— - X577 15

Grady (2005) i3 Lakoff & Johnson ® X ¥ 7 7 —WfFEIT 2T D
OB S AR L TO 5, A/NHTE, Grady SRR L T 5 1743k
BETH s [Fgoxkm] & TRRBRIEEA T oK © “>Z2D ki
5o 9, MIESISICAET 2 HELERMS HEHRBITHIET 5 & DAE
WELDBBRORINZIDWTIM L 5, kub Ui & 91 Lakoff (1993) i
[AZPEFEE O B sIEHR ] 23 TBH oK 2> THHEH A
TWaH, Grady 3T 543V —« A5 T 7 —L0LIHIMEEHEAL
Lakoff &i3F2 5@ Z SR L T 5,

Lakoff & Johnson O #x& A ¥ 7 » —D—>Tdh % THEORIES ARE
BUILDINGS <(HERi3#EEMTH %) ZW0 L, [EEY] SRR
W %] %f#i -7 “This theory has no windows.” &5 EBIX, W#H
BALLIE W Z EEBBORINE LTS, Tbb, RIEHESEREY T
bBEN-TH, EEYCHT 2T XCOBHESBEFIHTHHIN S D
FTHL, BREBEANTHEE0IDTHS, TOMREKEELT,
Grady (¥, THEORIES ARE BUILDINGS (% Logical Structure Is Phy-
sical Structure & Persisting Is Remaining Erect &9 2 2D 7 5 A
<V —+ X% 75— (primary metaphors) W&k EhicbDTH S &
FIRLTWE, T34V — A5 T77>—DEMAKHFIELTAEES, [TH
o fR e T@EEY] L LTRRg TR, mEEER RO TEiE] &
LTHHEFIN TSI EERLTL S,
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(4) a. Logical Structure Is Physical Structure 1233 % i
The theory has completely unraveled.
ZOHBMITRITEONTOSE (F5E5IEH-TW3),

b. Persisting Is Remaining Erect 1Z%t9 %
This will not stand.

i3, BITRELEBEAD,

EieDo"HoD 754 <) =« X7 T 5 —=WEKEH Logical Structure Is
Erect Physical Structure EWHEEA T 7 7 — &5 E0 LTS,
THaDDL, Mgk EHAERICEC S, ETHBEMNTE,
THEORIES ARE BUILDINGS (32 0 MAEFIO N EDTH B EL TS,
TIA<Y =« AY T 7 —IiF, EHENSRBRNEREZRS, SBITRNMN
FEAERLSERITHTNSEDTHS EFERL, £ < D THEORIES ARE
BUILDINGS D LS BEHRA Y 7 7 —3ZDEHIBTIA43Y — 4%
77 —OHRE LT 5 N ZYTHBH L LTS,

51T [REERFEAMETEE | %52 U7 Lakoff & Johonson O #7245,
THEORIES ARE BUILDINGS O ;6 @ & 5 I#& BRI BB AT I 23K T
W5, $ROLLRROTTEHENHBEZEHT 5 EBTEIRNHDG
brILE, 2577 —EROMEmMEHESEZER L T 5, Grady 13,
ZNSOMPEELTERD TS A <) —« 45T 7 —ZHIFLTW B,
HEHRRBRAMRIC A S, KOERNEAY 77 —THET T4 — »
AT T 7 —EBHDTIA<Y) =« AT 7 —DOoERINIHEENA S
7 7 — (complex metaphors) DEEEHWITEITY, T34 —
A5 T 7 —EET B ERBERIEPCRBIBERE O olin S, Bk
ffrohnsElLTns,

VI F, Lakoff & Johnson IZ X A2#f& A ¥ 7 » — & & Grady O #ME
TETITATY — 257 7 —HEROBBEZB~Tz, U UIRAY S i #Gh



WEA s 7 7 —HEMCBT 2 —F% UNEF) —9—

2, W OhOMEOKRIBHONE, £, AFT7—%TI 22—
VarvO—o2DFREEZYA, LT FEHEP) 1, BETHENEE
TRBLAY 7 7 —EKHEENT 300 E 0D T DO THo 22 b
MINTOER, F72, MEAY T 7—, HAMEASY 77—, fFEA ST T 7—
i3, I Ay 7 7 —ORABSFIZT XS, 20X BHEELN S
BAY T 7 —OERIZHZEANAN X LIRPTERNEEZ S, 2D
BHiX, Grady D754 <) — <« A7 T 7 =IO THHAETH S, 56
IZ, A% 7 7 —KHOpEN « BRITH 7 > TREESMEKE, o % v REHE
W S B A OGS 2 EFHHLTO B, TOZYEEII
H 2D PWIFFEIC SN TN,

ZITARTE, 3322 —va Olins A5 7 »—KBOMH
OBERICH ZEPEICOVTEEL, RICT—XADT—F%2HIIA YT 7 —
ZHLOPEN « BB b 2 EEbN ARAMNERII>LWTGRL A I & ET
%,

3. X577 —REDENE

Lakoff & Johnson (1980) &, AMNC& - TEELSHZOZ  IFEH
PEZREMBNL DT, JOUMRICHBTE oM EEFIALTE
NOEZBETINENRSZEL, EORDIHERZOTTASY 77 —IC
KBEFEDSIDBITONEDTH S RTINS, I DFERMIELLE
T, ARSI ICRIEEIRIC S 2R X D RINE b DAk S
LT D, SOICTROEIITHMEDNT Y DEHINA Y T 7 =BT
DREEILEN TS &L T B,

We claim that most of our normal conceptual system is meta-

phorically structured; that is, most concepts are partially under-



stood in terms of other concepts.

(Lakoff & Johnson 1980: p. 56)

F, THMEWRRICL T A D3, RIS TR L 7caikz A,
EEICRERTE RO ABEEZAF L T S0 Ao
HBELTNE, LOLEDBS, FAeDBTFRNEZ TR AI T 7> —%K
BLARIRT 310h 7 > TOBBIL, 47 L b HRNESIEEZ BAN 2 8E&
Tt 5 & X721 T,

A== a OBEISRITEEEZEZLHESE, T IICEMET%
B UIREIR T2 00D HHET S5 L5425, 20 LTFHGNEE
UGB D ITRGE LT BRI IS 0 R R o £
RS AOERINE & ONEEICH 5 alfethnEn, 2&ZiE, ALB
NP LTOWBHET 2 CHRET, Z20MT% CHE=ZFITIBEZ 384, C
DIRINT BRGHFERBE LT O OBRIMNEZ 5N B,

(B) a. AEBMNEOALLTWAIFE, BEEHELO2S LK,
(MEE] 3AY 7 7 —EBTHB)
b. AEBMBFLELLTWAITE, AOFKRIIMEICIIENY
WERD Ko AW 345 77—RBTHB)
c. ALEBBEVALLTLAITE, $SMEDTEITLE I,
d. ABBMLSVANAELNT, W-TW5 &,

FBZIE, RO RBIDAIC b4 RBEEIEH 5, T OBPULEE MR
AT B A0, BETICH U CHBNREZ R U, 8k
FHEPE LR T 2R H 5 2 EREETER L, Eioflicsng,
A EBOMBAEOKLTOWBHTITH LTI, Ci3Gb) 28R LRET
572590 LIchi-T, MRMNEBEOHIITA Y 7 » —RBAMBMEN S



W& A5 7 7 —BERICB T 52 —F % N — 11—

L0 &I, BTLULSRENTEHEBIRSB L, 2T, H5H
RELADBICA Y 7 7» —KBAMHT 28I, Eoks5BbonE
ZOoNBIEAHD Do

B o B (2007) 1E, ZOEMEE LTE 2B T B, BT, ZERM
PHENO XS I OBE BB RE S OBAI, AY Ty —REEN
U CHUESISE S IR T 50 B0, [ABESD RNl FHNE
BAF > TOROEAR, PRV AY 7 > —KIEMHT 5, iz, &
RIPZZFERIEBEZFOME TR S 50, W ohOFFITE Lo %
ERLAY T 7 —RBERNT 2, shTh MESIREAS 7 »—] T
BUKIEA 5 7 7 — | [RFFITBNA S 77— EMATNS, (IR A
% 77— 1%, Lakoff & Johnson D& A ¥ 7 7 —IZIZIFER B ERS
Nz, £1, [RBURIEA 77 7 — 1 X AR D% O A% & 5o (8
BHHOBRD 72, BLCH 252 0M T 5 Z &1T K 2 FEFIYIE O Kt
EEBZoNb, 1LEAR, [fHROE] TFE] OX5BHIREFS5h 5,
[RFFATRIA S 77— 1220 T, UTFTHLLB~S,

6)0 [HERFROFEGEERLIL] L) A7 T 7 —RIAMMRZ 5K
ELTOHBEMRR, [MEBEMGROR KOG Z/R U] &) FRIPE
BitkoTEITIELTES, LEMoT, ZOMEIRIAY 77 —£BUC
LoTIA 6N % 0D, MEEHEED & HERESEISRE A~ O GHRIZEK -
THEARH72Z 605 bDTIEAL, MOBEMEBITIKILT 2 LED T
HA S TH B EF5Z %,

6) & bictFICHIRS 2 HFROMEEROBTEREZR LT,
(2008. 5. 8 HAEFFHWIT], LT, TRIZEHFICLS)

T, ZOXIHHBNGEEEYS, BEFROKRHATRABI AT 7 —F
Ik -TIEZA S5NBDIZA D D,



WIRD Z LIS A Y T 7 — KB EFRNEH N ZhENEZ &N
BHEHEICIRL S, [H5H] b [FEkodhE ] bEBEFRICE T 2R
K EWS HTRILEORRAERTS, [HEE] L0 KB S IXEFN
s EHEMICABE b oaiRE 5, /2, [HHHE] b
BN IEREER D & X 0 FENICEE A XA -V 52 L bA[ETH 5,
SF0, [HEHE] L0H A5 7> —KBUE, HEFPHAFCHRE L
S AMAELRT S EITER B, R UK EAFERT 5 FHRMNED
L0, BEAMEEEEEZBE TPmATIIRA 5 &0 ) HEFTTRA LORR
MhHbEEZEZOND, LHLEMNS, [REFETANASY 77— &, -
BROFREGFEDD, b BEEIKGEA S 7 7—1 2 [RBUKREL S
77 —] ERVNVIZALES T 6N O TIEE L, kiih7 3V —ith
BTHAYT7—ThHbEARTREIEZ B,

Tx 3D 2 VIFRALICRIEETNTEHLL T 5D TR
{, FRLEHBLTEIEBAETH S, THbL, FiLF E=xP &
BEDX IS LM, HEF GAHTF) ~OMEEITH, REHREERL
255 Ao E LcHRIZOOWTOFFHLETHDTH S, £IITi3, &L
T (EEP) OTEMDSEDLE &I, OF 0 [RFETANA Y 77—
OFMATITY =12 [BESRIEA Y 77— & [RBUKGEA Y 77— 0
HBEBEZOND, B« WRDBTRT 2 [RFETHBNA S 77— BF
HOEBU RIS VR TR A 5 7 7 — A EHK LTV 30 TRV
59 M

PUboZ &id, BH (2007 bfEML TS X5 l&aA 5 7 > — A
FAY 77 —KRBEAEKT 2ME—OEETREBVWI L2E%RT 5, £,
HAREIR 0 IR 1 72 R, BRI O BRI S BE S L 258 LU T 0 A 8%
ME[FRIZIE 5 &) BERIE, WM THRWIZ LM ohTH S, THbLEE
ICHEShT0 2 BRSO LT, KBEOBMO—>TH 2Rl
B IMEELT AY 7 7 —HRBIEBRLIITBEBRODOTH 5,



W& A5 7 7 —BERICB T 52 —F % N — 13—

T, W&AY 7 7 —OFEEHIE, EOXIBEITHEDIEA S,
Warsy 77 —RBHEETPRPRATICE > TREXRD L O L LTHLES
MH b, &AW, (MDOXD WK EFTES, MBS TH 2 [EHERBLER]
ERTAY T 7 —RKBpS, [HEEBEME] 3 [@EW] SHUERS 2
LEGBATREMST 2, T0bDb, #5AHTH TEHERMFR] &0 ez
g B1hch, FTiofins b onm ki [EEY ] &0 aH
HAEFHLTWBEDTH B, = TIREEWICIET BHE4 5N &
H, HERSENTH S,

(M) a. AEIZRREMNOHERE L A#BEFREECICEE) TR
Mo (2008. 4. 22 HARRFHHEETFD
b. “EMBROEEAELESES I EITL,
(2008. 7. 9 HARF S T
c. AOMEPRFIE - H afTEEHEHZ AR ICHEE s T 5,
(2008. 4. 28 HASREFH AT

FIAIERICHTICIEA Y 7 7 —IMERES N B EIC S, H&EA Y T 7 — 35
RET B AlREMED B 5, 2L 2 (T EZTT, [BRKHEDTLE -
72D s, T AN SDBESSLEIIREIEAS ] ERFTHIE
bTEB, 2O &L, /NME22 THRALIMEEA Y 7 7 —DOREEA Y 7 7 —
DHEREL TV BZ EAREL TS,

Pbk, aiazr—varvoffllihox sy 7y —RIAOMHIEZ W
THEE LI, ZOE, WEA Y 77— 2 RIEEK & H USRI
HFLEATOAY 7 7 —RKBUTMERL DO TIREL, L& UARIEITAR
REVIEDOHBHITRETHE I ExWoMIT LI, £/, GELTF
GEXT) LHET BATP) ITE-TAY 7 7 —RIEAMBEL ZHFAER
OSSO, MEA Y 7y —HImEZTOMABEI L TOE0LER



DERIZBT 2EBICOWTH R EINTE S THEKNTH S LIFFH
Mo, IREITIR, 33—/ "ZXERIIAY 7 7 —KBEOFEN « FFICBEDS &
b 2RO TH L .

4. X577 —REORAMLEE
1.1 EREROXST 7 —

FEBRBARR & 3 ERBRD S 2 EBMG F TEUET 2 & TH 5,
AR CTE EHEEREETERICHOONE A 57 7> —KHEZD 1T 5,
AAREHE 20084E4H 1AM TH IS HETOMT « ¥T) 2o
[ EIBEAR ) [y EBEAR ) TR [ HPBIMR] [ HKBIR] 2R L
too FRENIEEEMEIC X 2BROAFEEESEOHHI— 2N 5 b
[HERBILR] [THHBAR] 72 E O LPIREE LT A ¥ 7 » —RBIARILL
720 MBIOFEI O HIz 230 Uy, st s h T iz d
RTCIA—NZADF—=FI2LBHDTH 5,

4.2 PAHEBRELTOLEMNRF—7

Lakoff & Johnson I/ #7135 EEBEBIGR A 7 7 7 — i3 To k5
BRI D B EMRGh D,

9, Z“H RICAEEBEETZ) 2ilxic AFEE BEERMET S
(K2, AHEBEEZ—DELELTHE#RT AN (K3 ITkBiE DD
Bo THUFINA (1995) 12H B [EEEI]) BA & TRAN] RANCE B
k2% %,

A [H B [H AEH+BH
2 B3



W& A5 7 7 —BERICB T 52 —F % N — 15—

@fiF, “HEHLZICEFHLTNWBEOT [EEELREI LTS ®
[BEGHEE ] XS5 BREAMEDhTVWELEELZSND, DFD, AH
& B E DM DB EE LM T 5, SR DE ) &€/ OWHET
DO N EHEBRICILR SN TS0 TH 5,
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Common Perceptions
of Pronunciation Difficulties
Regarding Consonant Phonemes
for Japanese Learners of English

Akihiko SATO

1. Introduction

From a phonological point of view, English and Japanese differ
greatly in terms of mother tongue influence. Some consonant pho-
nemes such as /0/, /o/, /f/, /v/, /1/ and /r/ do not occur in the Japa-
nese language. Therefore, Japanese speakers regularly substitute the
original English phonemes with available Japanese sounds. When
Japanese learners of English encounter phonemes that are difficult to
pronounce and hear, they might then perceive that some phonemes
are difficult. Although university students have already studied Eng-
lish for some years, it is still hard for them to recognize English pho-
nemes accurately.

In this essay, therefore, common perceptions of difficult pronun-
ciation concerning consonant phonemes for Japanese learners of Eng-
lish are revealed. In order to identify certain phonemes, the results of
a survey conducted at a university are shown and discussed.



2. Problematic Phonemes for Japanese Speakers

To describe pronunciation issues for Japanese learners of English,
some related statements from scholars are referred to. Afterwards,
typical phonemes are indicated and phonological descriptions are
depicted.

2.1 Loan Words

Loan words from English that have taken root in Japan have a dra-
matic effect on Japanese speakers since a considerable number of loan
words are widely used, not only in the fields of politics, economics,
and science, but also in daily communication in Japan.

It has been reported that the number of loan words in the Japa-
nese language is approximately 3,000. Over 80% of these words are
taken from English, the second largest number of words come from
French, and the third from German (Okutsu and Tanaka, 1989: 219).
Knowledge of loan words is required for basic communication in
Japanese.

Johnson and Roca (1999: 237) state that “Japanese has been im-
porting and is still importing many words from English. However,
when the Japanese pronounce these words, they do not pronounce
them in quite the way English speakers do.” The authors present
some examples of Japanese loan words from English, and show pho-
nemic distinctions between Japanese and English, such as the word
‘text’: /tekisuto/, ‘disk” /disuku/ and so on.

The influence of ‘katakana™ is one of the most important reasons
why Japanese learners find it difficult to pronounce English words
correctly. For instance, /r/ and /1/ are not distinguished in Japanese,
so these phonemes are regularly replaced by /r/% ‘real’ /rizol/? is pro-
nounced as [ria.cu]’. Moreover, /s/ is often substituted for /0/ since
dental fricatives do not exist in Japanese; ‘bath’ /ba6/ will sound like
[ba.su].
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Typical pronunciation errors by Japanese learners are pointed
out by Thompson (2001: 297-298) who enumerates various difficult
pronunciations for Japanese learners. Some significant descriptions
taken from Thompson are rephrased as follows. (1) /1/ and /r/ are
pronounced as /r/. (2) /f/is pronounced as /§/°. (3) /0/ and /3/ do
not occur in Japanese; these sounds become /s/ and /z/. (4) /v/ be-
comes /b/. Although the statements above are simple, they are re-
markably important from the standpoint of English education. In
fact, these phonemes are considered to be problematic ones for Japa-
nese learners since they do not occur in the Japanese language.

2.2 Phonemes which do not Exist in the Japanese Language

Some phonemes do not exist in the Japanese sound system. There-
fore, Japanese speakers usually substitute original Japanese sounds
for English sounds. In this section, some examples of loan words and

phonological descriptions are presented.

(1) /1/ and /r/
Since /1/ and /r/ do not exist in the Japanese language, the tap (/c/)
is consistently substituted for both phonemes, e.g. ‘stress’ would be

[su.to.re.sul.

/a/
/i/
VA Y VA SR WY
/e/
/o/

(2) /0/ and /d/

The dental fricatives (/8/, /8/) are sometimes considered as the most
difficult English sounds for Japanese learners of English; /s/ for /0/
and /z/ for /8/ are usually substituted; ‘bath’ becomes [ba.su] and

‘that’ becomes [zat.to].



/a/ /a/
/i/ /i/
/0/ = /s/ /4, /u/ /8/ = /z/ /4, /u/
/e/ /e/
/o/ /o/

(3) /f/and /v/
/®/ and /b/ are normally substituted for /f/ and /v/. The term ‘full-
time’ becomes [$u.ru.taimul, and ‘volunteer’ becomes [bo.ran.ti.al®.

/a/ /a/
/i/ /i/
/t) = /d/ /4, /u/ /v/ = /b/ /44, /u/
/e/ /e/
/o/ /o/

The six phonemes mentioned are likely to be problematic to pro-
nounce for Japanese speakers since these English phonemes are usu-

ally substituted with familiar Japanese phonemes.
3. Survey of Japanese Learners of English

A survey (2008) which was conducted at a Japanese university to
identify problematic phonemes is considered, and some results are

presented.
3.1 Research Method for Finding Problematic Phonemes

Problematic English phonemes for Japanese learners are indicated,

according to a survey. In order to identify the phonemes, a question-
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naire was designed. The scope of the questionnaire was narrowed
down to 24 consonant phonemes. In the survey, 287 Japanese test
subjects chose and ticked one of seven grades indicating the diffi-
culty of pronunciation of each phoneme’. The grades were: 0. ex-
tremely easy — 1. very easy — 2. relatively easy — 3. average — 4.
relatively difficult — 5. very difficult — 6. too difficult.

3.2 Findings from the Questionnaire

Table 1 shows the results of the questionnaire for each phoneme. The
number of the students who judged the grade of the difficulty is indi-
cated, and the percentage of each grade is shown. The dark gray
colored numbers are the highest ratio in each phoneme, and the light

gray colored ones express the ratios exceeding 15%.

Table 1

P b t d k g f v

3 2 2 1 4 1 10 21
(1.0%)| (0.7%)| (0.7%)| (0.3%)| (1.4%)| (0.3%)| (3.5%)| (7.3%)

(o2}

too difficult

8 4 2 1 6 3 24 55
(28%)| (1.4%)| (0.7%)| (0.3%)| (2.1%)| (1.0%)| (8.4%)|(19.2%)

ol

very difficult

57 28 30 17 36 28 97 102
(19.9%)| (9.8%)((10.5%)| (5.9%)|(12.5%)| (9.8%)(33.8%)|(35.5%)

e

slightly difficult

3 average 106 96 82 67 81 86 81 67
& (36.9%)((33.4%)|(28.6%) | (23.3%)|(28.2%) | (30.0%) | (28.2%) | (23.3%)
9 slightly eas 56 81 87 82 68 82 45 27
BV CASY 1 (19.59%)| (28.29) | (30.3%) | (28.69) | (23.79%) | (28.69)| (15.796)| (9.4%)
46 57 64 94 76 68 28 11
1 very easy

(16.0%)|(19.9%) | (22.3%) | (32.8%) | (26.5%) [ (23.7%)| (9.8%)| (3.8%)
11 19 20 25 16 19 2 4

0 extremely easy

(38%)| (6.6%)| (1.0%)| (8.7%)| (5.6%)| (6.6%)| (0.7%)| (1.4%)

287 287 287 287 287 287 287 287

Total (100926)| (100%){ (100%)| (100%6)| (100%6)| (100%)| (100%)| (100%6)




] i) s z I 3 h tf
6 too difficult 6 18 L 2 L > 1 L
(2.196)] (6:3%)| (0.3%)| (0.79)| (0.3%)| (1.79)| (0.3%)| (0.3%)
5 very difficult 47 35 2 4 2 13 3 4
¥ (16.4%)| (12.29%)| (0.7%)| (14%)| (0.79%)| (4.5%)| (1.0%)| (1.4%)
4 slightly difficult 86 106 14 39 17 95 49 30
ghtly (30.0%)|(36.9%)| (4.9%)|(13.6%)| (5.9%)|(33.1%)|(17.1%)(10.5%)
3 average 83 7 105 109 94 93 117 105
g (28.9%)|(26.8%)|(36.6%) | (38.0%) | (32.8%)|(32.4%) | (40.8%) | (36.6%)
9 slightly eas 37 36 91 74 89 52 65 79
ghtly casy (12.9%) [ (12.5%) | (31.7%) | (25.8%)| (31.0%) | (18.1%) | (22.6%) | (27.5%)
1 very eas 21 14 56 46 69 25 41 55
v easy (7.3%)| (4.9%)|(19.5%)|(16.09)|(24.0%)| (8.7%)|(14.3%) |(19.2%)
0 extremely eas 7 1 18 13 15 4 11 13
Yasy 1 (2.49%)| (0.3%)| (6.3%)| (45%)| (5.2%)| (1.4%)| (3.8%)| (45%)
Total 287 287 287 287 287 287 287 287
(100%) | (100%)| (100%)| (100%)| (100%)| (100%)| (100%)| (100%)

dsz 1 m n 0 w T j
6 too difficult 1 2 2 3 6 8 9 5
0.39)] 0.79%)| (0.7%)| (1.09%)| (21%)| (2.8%)| (3.1%)| (1.7%)
5 very difficult 6 10 1 6 16 30 36 16
Y (21%)] (35%)| (0.3%)| (2.19)| (5.6%)|(10.5%)|(12.5%)| (5.6%)
4 slightly difficult 33 51 42 31 47 103 109 70
ghtly (11.5%)| (17.8%)| (14.6%) | (10.8%) | (16.4%) | (35.9%) | (38.0%)| (24.4%)
3 average 113 97 91 96 113 84 75 119
g (39.4%)((33.8%)|(31.7%) | (33.4%) | (39.4%) | (29.3%) | (26.1%) | (41.5%)
9 slightly eas 76 66 79 93 52 40 42 50
ghtly casy (26.5%)(23.0%)| (27.5%) | (32.4%) | (18.196) | (13.9%) | (14.6%)| (17.4%)
1 very eas 45 42 60 48 45 14 11 21
¥ casy (15.7%)| (14.6%)| (20.9%) | (16.7%) | (15.7%) | (4.9%)| (3.8%)| (7.3%)
0 extremely eas 13 19 12 10 8 8 5 6
Y EASY | (45%)| (6.6%)| (4.2%)| (35%)| (28%)| (2.8%)| (1.79%)| (2.1%)
Total 287 287 287 287 287 287 287 287
(100%) | (100%)| (100%)| (100%)| (100%)| (100%)| (100%)| (100%)

In order to make the results more visible, Chart 1 is provided, which

illustrates the main differences between each phoneme.
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A number of differences can be seen among the phonemes that the

test subjects identified as difficult to pronounce. The phonemes

which exceeded the average 3.0 were /v/, /0/, /t/, /8/, /W/, /T/, /3/

and /j/ as shown in Table 2. (The difficulty scale is from 0 to 6, with

6 being the most difficult, and 3 being the median.)

Table 2

v ) r 0 w f 3 j 0 p h 1
3.75 | 3.57 | 345 | 3.34 | 3.33 | 3.24 | 3.08 | 3.02 | 2.76 | 2.66 | 257 | 2.55

z d3 n m tf k b t S g I d
247 | 245 | 242 | 236 | 235 | 2.28 | 2.27 | 218 | 218 | 217 | 2.14 | 1.87

The dental fricatives (/6/, /8/), the labiodental fricatives (/f/, /v/),
and the alveolar trill (/r/) do not occur in the Japanese language.
These phonemes are perceived to be difficult for Japanese learners.
It should be emphasized that most typical pronunciation prob-
lems are affected by katakana, which causes confusion in English
pronunciation for Japanese speakers. Regarding typical substitutions



of pronunciation in the katakana system, /&/, /b/, /s/, /z/ and /c/
are regularly substituted for the English pronunciation of /f/, /v/,
/0/, /8/, /1/ and /r/. Interestingly, the results obtained here also
show that /w/ is perceived as more difficult than /f/.

Meanwhile, the other phonemes /d/, /f/, /g/, /s/, /t/, /b/, /K/
and so on are considered as simple to pronounce, leaving the ques-
tion of whether respondents can pronounce the sounds correctly or
not.

Taking into account the results of the survey, it can be ob-
served that the five sounds /v/, /8/, /r/, /8/ and /f/ can be selected
as problematic phonemes for Japanese learners of English. It should
be emphasized that these phonemes are sounds which do not exist in
Japanese. As can be seen in chapter 2, Japanese speakers tend to sub-
stitute original Japanese sounds for target English sounds as follows.
Concerning /1/ and /r/, /c/ is usually substituted for both /1/ and
/r/. For example, ‘really’ would be [ri.a.ri:]. In regard to /6/ and /3/,
/s/ and /z/ are used instead of these sounds. Therefore, ‘month’ be-
comes [man.su] and ‘than’ becomes [zaN]. As for /f/ and /v/, /®/
and /b/ are usually substituted; so ‘food’ would be [$u:.do], and
‘van’ would be [baN]. It is obvious that Japanese learners have an
inclination to use /&/, /b/, /s/, /z/ and /r/ instead of /f/, /v/, /0/,
/d/ and /1/-/r/.

4. Comparisons between Problematic English Phonemes

and Other Japanese Phonemes

The average data of six phonemes /f/, /v/, /8/, /8/, /1/ and /r/ which
do not exist in the Japanese language were compared to the other 18
Japanese phonemes. The results, as shown in Chart 2, indicate that
the mean of difficulty of these six phonemes for the Japanese test
subjects was 3.31 whereas the mean of difficulty of the ordinary Japa-
nese phonemes was 2.48.
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Some features were statistically proven by means of SPSS. A paired
sample t-test was used to determine whether there was a difference
between the perceptions of the Japanese phonemes and the English
phonemes. This revealed a significant difference (¢ = —20.808,
df = 286, p < .001). It can be interpreted that the English exclusive
phonemes are more difficult than Japanese phonemes for Japanese
learners.

The scale of difficulty for the English phoneme /1/ was not sig-
nificantly high (2.55); therefore, it can be inferred that /1/ is not a
problematic phoneme for Japanese learners. Be that as it may, it be-
came clear that Japanese learners of English are highly likely to per-
ceive /f/, /v/, /8/, /O/ and /r/ as the most problematic phonemes
since they do not exist in the Japanese language.

5. Conclusions

Since the Japanese language differs widely from the English language
phonologically, Japanese learners find English difficult to pronounce.
In this essay, therefore, some pronunciation problems of Japanese



learners of English were indicated, with particular focus on the trou-
blesome pronunciation of consonant phonemes.

In order to reveal the most up-to-date tendencies of problematic
consonant phonemes, a survey was conducted among 287 Japanese
respondents currently studying English. The results of the question-
naire showed that the phonemes /v/, /0/, /t/, /0/, /w/, /T/, /3/ and
/i/ were perceived as being above average difficulty.

It should be stressed that most typical pronunciation problems
are affected by katakana, which causes confusion in English pronun-
ciation for Japanese learners. The typical substitutions of consonants
were shown; the consonant phonemes /&/, /b/, /s/, /z/ and /r/ are
substituted for /f/, /v/, /0/, /0/ and /1/-/r/, which do not exist in the
Japanese language, by a large majority of Japanese speakers. As /1/
was not found to be a difficult phoneme in the final analysis, the five
remaining phonemes /f/, /v/, /0/, /8/ and /r/ can thus be considered
to be the most problematic consonant phonemes for Japanese learners
of English.

It is reasonable to suppose that English phonemes that can be
substituted for Japanese sounds can cause confusion for learners try-
ing to master English pronunciation. In response to the results of the
survey, the improvement of English teaching methods regarding pro-

nunciation should be taken more deeply into consideration.

Notes
The concepts in this survey were presented at the 50th Commemorative
Conference of the Japan Association for Language Education & Technology
(LET) held at Yokohama Science Frontier High School, and modifications
have been made since that time.

1 ‘katakana’ is one of the Japanese writing systems (hiragana, katakana,
kanji {Chinese characters), romaji (The Roman alphabet) and siji
{(number)) and is mainly used for loan words from foreign languages.

2 /r/ indicates the tap in this essay.

3 Stress marks are not displayed. ‘' is used to express both English and
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Japanese long vowels.

4 Square brackets are utilized to clarify the actual pronunciation of cer-
tain phonetic material by Japanese speakers in both Japanese and Eng-
lish. They have a different meaning to slashes, which are used to
represent phonemic material. Japanese syllables are separated by a
period (as in [ba.sul).

5 /®/ is expressed as a bilabial fricative.

6 While there are some allophones of the Japanese N-sound, the alveolar
nasal /n/ is applied before /t/ and /s/ in this essay. However, when it
appears in the final position of a word, the uvular nasal /N/ is used.

7 The survey was conducted at a university in June 2008. The explana-
tions and directions were all written in Japanese.
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THb, [VHE] I, [bhoin] OIZ [bhbdERS ] &L [Pk
DINTEZFANTNEEF >TH Iy,

ZLT [P, ASO B3] OBLIZA-THL, $BAAZD
B, [THSDPH - TOBHENS S, HADH - TS EZ OEEH
SH. BULOHMBNL SVESETON, FIEHSNTOEARL LKL
BE0S, JEEINEAhER - 72, [ABBAETOE P TRERT 50
BIEAEO] KB E LcED, LW L TZ oD S Ehicon
LS T EILDNTTH B,

[THLZEDEXT 5 LEL TREOEMBIZ %, £NIRIFAES I
FAEIITHEWERTRALK, Vot WEZIZEBEDOBBKIZADLSD 5
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Om, BIZEDbD S, T 60EL AR, MIAhEIZ
BAMENI L H0NDFR, THENMNHEOHB TH 5 I3k
Hhhnz, BhEOZD, EEEMomTl- EHEEET, £LTH
HS—E, TOREEHIZT 5, T SEOLRITRL I L2005,
Kt D EHIB E 1R 5, SROFTHIHAMIT TW > < DIENT LS -
T, ZNEFAABZO/NSBEFHEOTOIRALR, B A% 0HE
ZABOD, T SWMREHORWIEAT, £ LTHEREZOKR
HERMULOWEDI EEFLTNS

D] 2ROl Licold TEOWREHIY oFK -7, KRPICHEIZ5
Ko E, BTl EHEBE] Lic (D8] 1F, 0 ELHEH
I [REOE] THhd I EERMRET S, [TEH] B3I EIZHhD &
Nt (V] OMFIISET BP0 LI ICHIZATELDOTH B, hiF
HLETH [UM] T, DEPLBETH -7, [TRH] & [D4E] B
[CORWIEROP | T, IRUT—ATEBEOWIEEZHELTEND LI I
ety O SBnte, £ LT [E] © TREERE S EE290 ],
[REF oI B &Y ], [BROFIFBIHISHIT T - D EIFENT 1hi-
T] WL, [PHE] OFTXTOMKIF RHOE] IKk-TV &y bESh
1DOTHB, £ LT [BF] okxtkic D4 3, [BEEZORHEFEL
CHOVEDIERFELTHWE] Lib~N3, HODFARENPEEDELT
e TR ERC &S, 2F0 [DIE] itk -T D& OfffES
s, ABOLVY Y « F= MV TH DB EMWMITBRIZDOTH -7, ZHiF
[P A, Ehdy D& 2BBEELTHED, ) ETOH4L
ROFEORWPTH - 72,

(Do OIT ThhaElS | B [P, TTFTIDC
L3, MEOHSITERTE2OTR AL ERLUTE L, £ LTERDH
Hb GEY) ottHFIck-T, D& LR UAMEICEINS & bk



T&f, LALIOMER, AHMOGIPRADO LNV EBEZT, AHO
TS E LT, ZO/NROMFICHE ML TH 5D TREB WSS
Mo TOTADRD EDITBOTH LT HENEN S FHEN, &K, A
DORHDIT Ry AR R E BHH 22 AATHEDSTH B,

ZhiE (bzL) 2 (Bt O EAMRLES ELTS, 2hid e
ZETH (b)) EfEL (Bl ITBIRHENSHETH 5,
(bIzl) BEZEFTH-TH (Bl ZHMTZIENTER L, £
NIZF TR, bicl) E (bfcl) Z2HBTLILETERL, (b
2Ly BRLT (bicl) oA DOND Y ZBZ 25 EMTERNNST
Hbo [VE] W TEHREFIZOENIZ-BT, HERETILOER] %
EAZ LTS THHIZ LS & &iE, 2L BAROBEMTIEE -
oo LML ZOREMIEBAELIZT TRE D, HHMBH ML EH,
ORHOAFENEZ Z 4%, WH— AV &Y D AR HCH oM > T
OHIEAFEL L TWA NS TH 5,

[T— 25V KFF-> TN E N 2] VIS0, ILlAbng
S| L Tzehdbhs?2] PLREFFEEK-THRT] E0H A
DR EDHPIRT (bicL) & (b)) ORITHIET 5B H bR LER
Do [WHE] BT [RPICOEDIE->BT, HERFT I LOEK]
L3, MhEN, B ELT, KB BIHATIRWENWSIMEDZ & T
Mot SOXKIIITT « TUAVICHNLLIFEE LTH A,
bbb GEx) OHIRICH 2D [JENEROFIZFED ST, OO JE
Wik ol 22 EICL->TZOHEBIZKIE, HSONMDTNTEM
BRI E B UCRTIZ, T Eifiow] BEZA T %, S
DA DFIZRA T T8ROFE ] 3, ) &L TOEDIITX - TKM
WIFELIRD 52D TH 5,
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V. ™FEEDzA) 12O20T

ZLUTIEMARRIE, ROLIHIITHE>TWWB,

Z I THEOHE ARG S SERDLMNHG OWREEFE D IR 5o

B, EmRRICH B0 [WEE] &0 5%%E, EmD Y1 PV E
BLE-S T, R 3745 [RE] 3 [ A% 23S THRHIZ MRS
b0 THY, WEEl 1 [—FO V4 =70 (FEoYI=Ar%x L
DHIOBHANEF I D] L LTS, MEBHAEEL D, TITES
SICEAAAT, [DHE] D [V 1S5, ZOLETOHBECE
% [ B 372bb, YEORATIEA TNAE I LITHE LIV, WREN
ANEDIHERIZED—DDKETH B &I1T, 5DV Ll->THLLDTH
%,

ABEER» S, ASHABME LcHREEMREE VLI BRI/ Sy 7 —
VUTRART TE T, bbAAMEER, HREEET L0 HREZIZ
RUTEALLZITRED, WEREWZNONERMEINTIEH 205, 20
&> TR FOHEEGR L, BEEEOEN L, S5 EMER
BIELLTEHhDTHS, 8] oFHRIWHEOREATHEIANTE
D, ZO XD BYREORENLHITH A,

—H TS L B 1aEiR, FROLENSEBEZRELTEY, 2
FItzoFEOEHOHW 2B 2B TH 5, MEICX B 18EE, WbiE
Tk 282 ERTH S L5 -> T, WRIZ AR THESAT
LEDIENGENHZDTH B, Lo LRI, flRiEary 7ouk~s
LZAD THEAGMEER T CHRICBEN I 2 10b %, 2honl &
1570 KRBWIERSO2TEL] THD LD, [REEITHER —



FEREFHEE IR THIITRETHS | E0WHEHBF—TTV v
JRYREI, WhAILERADBE S SN T LE > eh S FFEEARETNIE
oo ERERERN, NFN57 50 Ak ZHE Ui ewaEis &
WAV RLUTERI ERBUEHETH A9,

K EHEHIZ, RETHEL 2 YIVT 725400 TREEARI® @
[RESENE ] ITBOT [WREOPITMERL 203, bbAAHKT
ODHIMTY, TNA2HATCSEIITILELH D A, TDOIDITYEE
EWIBDORHEDTT, WERADLEGETEDOI IR EOROTY
LB, BTN, NFHEZT TEHL OTIEZY, Wil k- TH
MENBEDTH S, WML TEAREETSATVLEN-TELNEA S,

ZOEWT [DE] BASD, ETOLHRLBEVEE D] 1262 3
FREUTHEEEBRA LD YARTH>72AH D ETOERLEVE,
BLZNIE 100%DF) 3, WREILL->TULMMEZSNBLNASTH
5, MMl TRBREAONBVLDOTH S, KL SHBMEEE ®R) I
BELTLES DS TH S, [DIE] 58 [ZNEAEZBADL L,
BAESIDIEBARE] &, ASM [P ZiE->Tna [72&A] i
LAV LR W % [FAE DI &) 72, Ll BRT 501
(FEOMM ] ZHMORS LTV ENPAITHEEFA LI, bBAA
(D] OZOFOEMICIFFEY FHREATED, J2iid I ofEMDiE
DTFOY|EED UGN MBZBTHAD,

FED T, ERBOHOITENT D] 2o [EOEE] 1tk -
T, HoD%E%: [Vl WRARDb - Exikx 55D, L, (4
] ORI T NTEEORZ ONIRIT D& 13 15789 <] &iFFES
nNTEWIEL, [Pl Bi#EE [H7353] i, BT (22Th
FEOHWYIREIRK S | EFEBKEITTH B, EH0H T e, 2ITIHH
T e (D] i, D] oBCOBEIES L2, ZTHEHEniEh-
7Dz, [VAE] 0% % (i) TS 72 [ &, D8] o [BE5]

1
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EWRTZ OfEmM
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DERD [bhoihoc]l ODTHB, £IITZDK
3, EREG T b ThE) CESATO B b
0TH B,

EOTFR, 2o D] Moz TR I2BE8hTnsdh, k]
Mo [V EFOMBEMGRE~ZNES D, [Pl 28 [VH] ©
100% D% ITIBAS6NBENEI D, EVHHEERTNT TV S,
fEmd GEO) Ok - T, D& ERUAEIIIZIR TN S
FEbEk, WUMOEZB) P> THRIFMFIONEZEER S, [4
RV LBASOWEEEVIED S ] Ly GED) &, THSOWRE
FEl o TAK, EVIEOTICLE D], ZLTHENDA vy &=
Th s,

Bz, BEOHEZETHHLEENZ D D] ONBAED S, BHWL
R ZE > THEF LGS, S0 FEI L VR ELARD THEFE
FHENRDLEZZON D,
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T ~XTHERRZX 2,
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6 H) o MEE®RAEI T3 NHEIIC &) () frEFE MY 68
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EVRALVY—IZBITS
Negative Messages @D buffer @
PEHE & 1l

oA FOL

B =X

1. FL»IC
2. Negative Messages & buffer D45 & # ik
2.1 Negative Messages DHF# & kK
2.2 Buffer OF & HEK
3. Buffer ®52f| & &%
3.1 BATHFE TR S LT % buffer ® S
3.2 TOEIC FE T ST 5% buffer @ XH
4. BbDI

1. 3C&®IC

—fRIZ, WXDEYRZAL S —IF, Routine Messages, Positive Mes-
sages, Persuasive Messages, Negative Messages ® P4 O il 12 43 i
TX, RO KD BN H 5 L2 %, Routine Messages &1V D3,
HEMIZEbLN S, fmic >0 TugbeE L7, EXELRD,
(7 V=L BT %) HBEERRT 285 %1 - 723G T, [Direct
BREAZLOXHENITHANZENE G, HATOZONENSMS



Rl RIS 2 MuE 9 5 2 E Dm0 3GE | (A 2010, p.14) TH %, Posi-
tive Messages (Good-will, Good News) (3, RM@%, RENFED
HOEPHEERZ EXFHEY [ROAHISE] #1525 6D TH S, Per-
suasive Messages &1 9 DI, BIFCLHEHNOFKAL L, HAFORE
B, BE TR HNERb, b2 EQSEREZRL, REE
BRI DITHER SN S XFHTH 5, Negative Messages (Bad News Mes-
sages) &) DI, H UM ETHET 2 T4, Wro o T4, ALRMEA,
HATFBZIM > THERNTOANFEOLHTH %,

Z @ Negative Messages 1, £V R XL 7 —1Ek F, “The worse the
news, the more effort that should go into communicating it” (Ober
2009, p.256) ICHEKIINB LH1T, ZANEHAFITE > THEEMNBAR
Thhidd 213 L, [HENZHREWTIZHFIC LT IR 20 ME
T LI - T B,

X 5IThNA T, Salerno (1988, p.41) % “...Ispent all of the five min-
utes writing a note to a job applicant, telling her that she had been
hired. I spent almost ten times as long composing the letter sent to
the applicant who did not receive the job offer” E#gfiL T\ 5 &S
12, Z0 X975 Negative Messages #fEK 4 5 121F, [HRLWAIs®] %
LA B EELD GMENPOREM & NT, BB L, £hll LicEsATFITT4
Bk U7 SCGEAER LI MIER SN Ebh b,

T, EVXRERETEHDOEVRAL S —%2H L LV BLEDS,
AL Negative Messages ZEKT 212 ED LS IZTNIE L DT
HAHI Mo ZTOXEME LICHERER E LT, buffer GEEM)Y LR
INEbDMH 5, ZRIIOVWTHESIDOBAROHTH %, ZDOHMII
#—I2, buffer WETMAFICE > TEDLI IKRAZ SN TS DD,
B ICHBOEY R ALY =TI, buffer MEDXIIHHSIATLS
OPEHOEMITEIETHD, TI T, EENEDHI TOEICD ) —7F «
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VBB BT, #A T Negative Messages D XENEM S, £ T ITff
HEh T3 buffer IZHEE%EH TTERERKA T,

2. Negative Messages & buffer D4F# & #RK
2.1 Negative Messages D45# &R

Z DY T, Negative Messages D2z & 248 L, 20 LT
DMERERIZOWT b4 %, 9, Negative Messages IZxf L T &
DL BPNESNT, EQLIBHEMTHMESN TV ZDNELT &,
Z K DETUIEFIT L - T [EHEN], RN Ehs7c">07 Fe—
FITH T THEZL SN T B, Glatthorn (2007) (%, “The Direct Bad
News Message” & “The Indirect Message of Bad News” T®» 0,
Bovée & Thill (2010) Z, “Direct Approach” & “Indirect Approach”
Tdh b, Guffey (2008) iF, “Direct Pattern” & “Indirect Pattern” T
» b, Ober (2008) 1%, “Direct Plan” & “Indirect Plan” TH 5 &5
L9, MiMVCAIRITES A, TEEM] & TN 2a0T, #Hk
SED TN BIAEH D,

LhL, 2o [E#M] & THER] Evo0l, EEEHEFEEZMEMNT
2, BINRHEEAFER T 200800 [HIELAIV] THEHO0, Fik
IZ “we” R “you” ED—ARR e ZAMERL, REEREELEHT 20,
“It is said that...” % “It is argued that...” 7% & DZBREAE #1149 3 H»
BHD [V FUALNIV] THEOM, 723, XHENOEYF V2P
NI TZTDENTNDONERREASD [SCHEMK LV NIV] THBDH,
Negative Messages i 4 31H 72> T, TDOWNEF XD ESHTE
CESH BN, ARTid, TEH#EWN] & THEN] o7 7e—-F13,
ICSCERK L OV T B B,

Z 2T, ATWIFE TOD Negative Messages D EEEN T 7 o —F & HEE



K7 7a—FOXERKEES, RITIE, Alred, Brusaw & Oliu (2008)
SOMEZEDOT 7u—F 42K 1ICTL TR LUK,

Oliu (2008)

F 1 EEEM - B30 Negative Messages D X EHERK
HHENT 7o—F MR 7 7o —F
Alred, Not mentioned —Context (or buffer)
Brusaw & —Explanation leading to bad news

—Bad News

—Goodwill
Bovée & —Bad News — Buffer
Thill (2010) | —Reasons —Reasons
—Positive Close —Bad News

—Positive Close

Stead (1996)

—Supporting details

Eunson Not mentioned — Possible appreciation, restatement,
(2007 agreement buffers
—Possible explanation buffers
—Possible expression of bad news
—Possible alternatives
Glatthorn —Thanks —Thanks
(2007) —Sorry —Because
—Because —Sorry
—Thanks —Thanks
Guffey —Bad News —Buffer
(2008) —Reasons —Reasons
—Closing —Bad News
—Closing
Ober —Negative News —Buffer
(2009) —Reasons —Reasons
—Negative News
Timm & —The Big Idea —The cushion or bad-news buffer

—Transitions to the reasoning

— Presentation of the reasoning be-
hind the news

—The bad news itself (the big idea
later)

—The goodwill or optimistic close

FioE1%2ATH5E, Negative Messages % 2= BRICE BN T 7
O—F DO ZER/RL T35 D3, Bovée & Thill (2010), Guffey (2008),
Ober (2009), Timm & Stead (1996) TH» %3, I 5DWFHHE DX T

5 [HEENT 7o—F ] OlE NS DIk, REHEDED D,

RAFIT
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Lo TRABWERERYICEN, 20 LTZOHHARRTSH0TH
HENWZB, T, ROIXEOH.OEZB~XS BIF (Big-ldea-First)
Approach T» 0, Zhid Timm & Stead (1996) DHEET 5 FH:12H T
$F %, LL, ToOHT, Glatthorn (2007) b XTW3 DI, *
FTHmAFICHT 2@ 2EE, ZORICENHISHE, O THHEBR~NS
EOIOREREEAIRRLTWS, UE, ZhonE#ENT 7o —F 0 Nega-
tive Messages DEXHTH B ENZ 5,

wRIZ, BWEENT T o—F%2AHTH%E, Bovée & Thill (2010), Eunson
(2007), Guffey (2008), Ober (2009), I&iZ buffer ®RIZFHE (Z D
TR, oS MENSIEP ORI b TS &0 SR
&), T LTERNISE, REICHOOEELZRRT S L0 ) K
HEERLTOS, ThERBEE O, Timm & Stead (1996) A$EE L
T3, BILL (Big-ldea-a-Little-Later) Approach, 2% b, XH0#
DERRPITRECRIZERZENS T o —FIZbB LB, Lt T,
DN T T a—F o Negative Messages DEXTH B L 5B,
ZoME£N 5 buffer 28, AFDimib T 2Hm LR B850 TH 5,
SCET, HENT Tu—F « WENT 7o —F OXEMRKIZ >0 TH
NT&ED, TNoREBLEOII DRI T THMAINERETH A I D,
Ober (2008) 1%, Negative Message #E¥:T7 7 a—FTHL DL, HF
TEDAB A > TOEL, HRIHFZIREOGE I XET, ZD Ay
= VERATPZIMSE 2 LT, BIENIZZSBNTHAS ETFHlsh
ZEERTOREIZOESRA LT WS, BATHNEBENT 7o —F%
LA, SAFRZOTHIIHL [No) 2FHMLTHE84, £/,
HEFNEEMSEREER L ICOEEICRS, LlxThb, —F, H
BT 7a—F TELIEGEE, PSR EBIERED 2 & &b
BATHE, LT, BEALILBIOT 7uo—FiF TBLBVAISE]
K0bZD [HME] ITHESEHPTEIETH S, TDEAIT buffer ah



FLIhbd, TOMBRSHNOET, BE, BENT 7o—F 2 EH
AF, TLT, HAFVRHTHLONGDOROEAIZELELETH S,

Z DI TIE, Negative Messages IZ 813 5 BEHERY « BEME Y 7o —
F O SCEREARBLIC DN T~ T & 72A5, KT buffer D
ERERIZOWTERT B,

2.2 Buffer D45 &K

WiEHD [ 1 HEEERN - [N Negative Messages O X EMERK | 128
» 5 L 91T, Negative Messages D17 7 o —F OBRIZ, buffer %
TERT 5 2 EMUAEITTE %, Buffer #H S BHEWHICBIL T, Z0EHRE
LT3, Bovée & Thill (2010), Guffey (2008), Ober (2009) 73
BRLTOS bDERIZELT 5,

% 2 Negative Messages 1213 % buffer O3

Bovée & | a neutral, noncontroversial statement that establishes common
Thill ground with the reader. Express your appreciation for being con-
(2010) sidered, assure your reader of your attention to the request, or
indicate your understanding of reader’ s needs. Needs to be rele-
vant and sincere.

HATEOBIIR AN SE B L5 P T, wFELZBELHET S
EDHBWEY, FHBRELTHAEENS I EEEHIL, 0%
LI LTWA I EAEEISREIE, BAFO— X5 LTH
B ERRTIE, UMM HDWETHE &,

Guffey A device to reduce shock or pain. Begin with a neutral but mean-
(2008) ingful statement that makes the reader continue reading. Should
be relevant and concise and provide a natural transition to the
explanation that follows.

BEDPWLAEMOS T AR, 5iATICEHEA AT TE LD L5 AHar
MOBEDOD 2 EW, ZUMUENH VR TH O, ZOHBITK < FAN
EHRIIBITIE 2 b0,

Ober Begin with a neutral and relevant statement —one that helps es-
(2009) tablish or strengthen the reader-writer relationship.

FED D IR, HAT LHESTOMMBEML, MBI S ¥
5l LElIs b0,
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i 2% 2 Negative Messages 12513 % buffer D EFH% | M4
% &, Bovée & Thill (2010), Guffey (2008), Ober (2009) izt g 3
L DIF, “neutral” & “relevant” D% b, WAL & [F47 ] v
HWiETH B, £L T, ZO buffer DRI [HENHISE | 2HATITEL
5L0HTET, BHAFLHETFOMBRENMIOBLELD D, L0
CEMEZIIL >TLBDTH B, RILiE®H S &, buffer 9 DI,
PSLI IO Y] « R RN TH Y, AT EHET L0 RBIFBR MR
THERENER 2D THEENZL LI,

WIZ, buffer DNFIE ED LD BFHEMH 2 D1EA I I &3, %k
FIFREZ I & % buffer BERTHNFOREEZ—BERICLT, RLicbo
Th s,

% 3 Negative Messages IZ¥ 1) 5 buffer @ Fi%H

Bovée &

bufter O i | G | oo
Agreement [ = v/ J J J
Appreciation & Bl v/ J J J
Good News Buas & v J J
(Best News)
Praise H % v v v
(Compliment)
Understanding B i J/ vi J
Facts £ ESS J J
Cooperation 1 Vi) v/
Fairness N Ik v
Resale P it D FHIRGE v
Restatement ERAE. A v
Explanation Bl i v
General Principle | — f% & HI J




FioEI NS5 B L1, Agreement ([[E), Appreciation (&
#H) 2ELLTOHS buffer AT 2L512FT26L05 DR NT
EMMbinb, Negative Messages it A FAUKO TS Z EITX LT,
HG, G, ARAEEERNTI2008E5EFOHMNTH DT, buffer T
3, HEFREELTORIEEMICIEEL, TR L THESE
e ENFE—-THB, £L T, Eunson (2007) 13, $itd &I &&
LT, ROZFICHET A EemiLlTns, 23, OFMEERT
CEMBETH BN, BOAISEAT S I LARRIERNI E], @I
FADADSL, L, BAEZIHHLI L], QIHEXFMAENTR
WThHsERATIEDERNT & BBETH B BTN S,

ZODRIZZ b DIF, Good News (BWWAISH), Praise (B#), Un-
derstanding (Bf#) % %9 buffer TH 555, Ober (2009) &ik~<Ti»
5%, SATFELAIEBELCORILESELDTEILEEET, H<
FT EBIIC] HOLEND B EBXTVS, Z£DMO buffer IZoW0
T, dEVZLOPFEENSD LiIFTHEL,

3. Buffer DEH|EERE
3.1 HITHETERESN TS buffer DXH

ZODOIFHTIE, [£3 Negative Messages (281} % buffer 0% | T,
Bovée & Thill (2010), Eunson (2007), Guffey (2008), Ober (2009) 73,
buffer & UTHY EIF T3 XHA2EEKT 5,

3.1.1 Agreement (FE) X7 buffer

Bovée & Thill | We both know how hard it is to make a profit in this indus-
(2010) try.

CO¥ERTHISEBRADRIEHOETHBZ EIZAI-TEET,
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Guffey (2008) | We both realize how much the export business has been
affected by the relative weakness of the dollar in the past
two years.

ZI2MRIEE, P oRREASEmEEEIC NI EREEEZ
TOBENMELTEDETS,

Ober (2009) We both recognize the promotional possibilities that often
accompany big anniversary sales such as yours.

it DRl EE — Tt T, WEOEAIRET & 2 alEEMED H 5
LFHLTELET,

Eunson (2007) | We agree that account fees can initially be quite irritating
to our customers, as savings account banking has always
been a “free” service in this country...

IhE CHBEHS N EREROY—EXTHDE LEDOT, [
FEHEFF RO AR ET 2D ETHIHFE LS BWSDTH B
ERRELTEBDET,

ZE 1 LR buffer DNEEATH S &, RO L 5 BIFEMHEA
W5, 20 buffer 3FATICHELZRTEOTHSHDOT, EHELLT
“We” 2 LT3, “We” 5D, HEEXFOILEERLTNED
M, BEPFLHEATOWNSTEZRLTHEONREL LI WYH, Eunson
(2007) LiStiE, “We-+both” JEZfEW, [FHEFLHAT] OWHTH
HENWH T EEAPEIZLTWS, T D#%IT know, realize, recognize,
agree L o 7 XD IPEREEEMMN L T D, £V T Y AVANILTH,
Bovée & Thill (2010), Guffey (2008), Eunson (2007) TiZZh<Zh,
“how hard it is to make...”, “the export business has been affected
by...”, “..be quite irritating...” &9 K H L ARSI AEEW L,

ROXETHKDTHA A, [ECMSE] ofifie, 2o NEVWASE ]

ZDOHDEM/RSE T 2,



3.1.2 Appreciation (E#H) ZXKT buffer

Bovée & Thill | Your check for $127.17 arrived yesterday. Thank you.

(2010) WEF 126,17 KL o/NIFA TR 72 LE Uizo HHES S8 0%
j_O

Guffey (2008) |1 appreciated learning about the hospitality management
program at Cornell and about your qualifications in our
interview last Friday.

I—XNVTORAEZ ) T4 RETO 7T LTI &L,
SEEGMHOmBETH B IOGEE S EnRIEH LT
DET,

Ober (2009) Thanks for letting us know of your success in selling our
microwaves.

FrDEBFV v ODRFZEDRINZIBEA LU TEBHI WX >
T8 E T,

Eunson (2007) | Thank you for taking the time to notify us of the difficul-
ties you have been experiencing with your...

BHOETFOOOOR MmO MM %, R ZN T THEHA WK
REHDINES TIVET,

£ Lo P> o buffer DNE %A TH % &, Bovée & Thill (2010)
3 THTFOFAIced 2&#H , Guffey (2008) TiZ [# & T2z %t
HFITKH LT B H ], Ober (2009) & Eunson (2007) & [#A T
WAL BE S 2 & ] 2B, TRBIY - PALY] OSIBERA S L%
TWwb, L»L, Ober (2009, [Zhhroibx& S &3 5W 2 FHHEITx
LT, B#Ta~N&ETREL] EHIMATO S,

3.1.3 Good News (RULWHIS5H) X7 buffer

Bovée & Thill | We have credited your account in the amount of $14.95 to
(2010) cover the cost of return shipping.

WASHERD 14.95 KV EFE S O IR SMI % UE Ui,
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Guffey (2008)

You can now achieve significant savings and avoid trips to
the drugstore by having your prescription drugs delivered
to your home.

B AL, WHELZEES RO CKEICHRL TSI ET
HFIANDITHEL TH LD T,

Ober (2009)

Our upcoming 20-percent-off sale will be heavily adver-
tised and will likely provide increased traffic for your Feb-
ruary anniversary sale.

INmoD20%5EE—IiF TR BEMENEDT, itk
D2HDREE—NVTEEEMIEITIENTESLTLL I,

R ZIDO=Zo0 [BLAIS® ] @ buffer #A4TH 5 &, LUBTORM X
DTS hicLn)I T EEEDLTWS, Tk, FHEOMEELT, B
R EDHBIRMTH 2Dh A TICHMOoERINE RSB0, D
buffer iT&HTIZE A ETHBM, “you” FhiF “your” DHATIT
BHEDTTERL TS, UL, bBEAARIIKREDEHEATIZE S
THEMRHRTH B ENI T EBEZE LA TNIZRL ST,

3.1.4 Praise (E¥) %%7 buffer

Bovée & Thill
(2010)

The Stanford Group clearly has an impressive record of
accomplishment in helping clients resolve financial report-
ing problems.

ARG v T =K« Z—T13, WIHE % O M o i
RI—&E S, HES L0EREHITF T B,

Guffey (2008)

The Thalians have my sincere admiration for their fund-
raising projects on behalf of hungry children. I am honored
that you asked me to speak Friday, November 5.

VT VAP Z LT ES LD DICHESEGES Z LT
NOoDEEE I LET, I1HLH (&) ITRAE—F 2Bk
WENh7cZ ExETHRFITBVE S,




Ober (2009) Congratulations on having served the community of
Greenville for ten years.

0 FHICKRT 7Y =T 4 )32 =74 —IXREFHFLTLE
el EEBHRNBLET,

B L I D=>0 buffer IMHTEEDZ5HMWMNH 50D T, BHdig
5% clearly, impressive, accomplishment, resolve, sincere, admiration,
honored, congratulations &v» 7 HEAFH LT3, LML, 1
BEATICHET 2 EETRAC, BT 2HMPHKICBET 2 HETH S
R RIS EMNHRT . TOBAIE, HXPIOHT B HANSHEZE
LTLESE, ZoFME TRVAISE] 22560 TH 2 LifFEY
ATLESZLBHVHEMOTH S,

3.1.5 Understanding (32f2) %% 3 buffer

Bovée & Thill | So that you can more easily find the printer with the fea-
(2010) tures you need, we are enclosing a brochure that describes
all the Epson printers currently available.

ST INHOGHREA RS> TV vy — 2T I ENK D HEKS &
12, BERGTOLTOZ Ty v e 7Y vy —nE#Hian T
WBRy T Ly MERBFLIZLET,

Guffey (2008) | We know that you expect superior performance from all
the products you purchase from Office City. That’s why
we're writing personally about the Excel printer cartridge
you recently ordered.

AT 4 AT 4 THASIhIZE M, BEFSLLST r—< v
2EPFESNTHBE I EEBVET, Lh->T, RFIHEX
WHROELLZ 7T ) vy == )y VIZDXF L
TAIZ Sk 222 L RiF % LciRE T,

Ober (2009) I wish to assure you of our desire to help make your anni-
versary sale successful.

itk oEE— VA RIIEIZ L&D Eli-THE D %9,
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#4881 2O Understanding (Bfif) 2B % buffer 1%, HiA T IHREE
KHBDOTIHEL, HAFORNEZEZTFNEMBLTHE ENVIFEKRTO

buffer TH %,

3.1.6 Facts

(BFX) £X7 buffer

Guffey (2008)

During the past five years the number of employees eating
breakfast in our cafeteria had dropped from 32 percent to
12 percent.

Wk 5 AR, ERARETYARE L DUER O 32%Hh 5
12% i@ Lz,

Ober (2009)

Three-fourths of our distributors who held anniversary
sales last year reported at least a 6 percent increase in an-
nual sales of our home products.

VR LR — Va2 T 2704 3D 3 DT 4 A MY Ea—5—I3,
HEERBICB 2405 L &b 6% A Lic & Lic,

3.1.7 General Principle (—#&[58]) =% buffer

Ober (2009)

We believe in furnishing our distributors a wide range of
support in promoting our products.

Fx2 O mIGE A IRES S DI, T4 AM)EL—F—IC
Bea B mA MR T A EAEEELTL S,

3.1.8 Fairness (RIEE&) %XT buffer

Bovée & Thill
(2010)

For the past week, we have had our bandwidth monitoring
tools running around the clock to track your actual upload
and download speeds.

S, FrZTy Tu—KNESF Y vo—RNlEEF v 7T 5
FoDIZxy b — 7 E= Y —A2BALE L,




3.1.9 Restatement (E0V:X) ZXT buffer

Eunson (2007) | Thank you for contacting us regarding your order of 6 June
for 32 gross of our Kayline S30 metabolic transducers...

6H6HD32 7 0xD 4542 830A7RY v 7 EHEBD
CTHEMICH LT TEEEHEE T LTHE#EES S0 L,

3.1.10 Resale (FEmODEIRSE) Z=%x9 buffer

Bovée & Thill | With their heavy-duty, full-suspension hardware and fine
(2010) veneers, the desks and file cabinets in our Montclair line
have long been popular with value-conscious professionals.

LRTHEEMN EORKEREROEGWEMATVBEDT, £
JUT e VY =ZXDOPLET 7 A4V s F v Exy MIE, MIKEICHEH
JRILE Y R A= VD FIZAKTT,

3.1.11 Cooperation ({F5) &Y buffer

Bovée & Thill | Employee Service is here to assist all associates with their
(2010) health insurance, retirement planning and continuing edu-
cation needs.

PEEB Y —ERIE, @ERR, EERohm, REAEKRSE
HEBIIRT 272D d 5,

%% . Fid/i>®, Facts, General Principle, Fairness, Restatement,
Resale, Cooperation ##£ 7 buffer (2, TNTHNDLINDNTI S D,
BN DH O, Bovée & Thill (2010), Guffey (2008), Ober (2009) 3
REBLTWS [ B ThRES EHATHE, Th 6,
Facts (352 1ZB9 5 buffer EWZ 3D TRIENTH A I D, BREAIT,
Explanation (Gil]) %79 buffer 12 L TEXHIHE - 72,
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3.2 TOEIC BB TER & T3 buffer O3

FEBEE D X 51T, Negative Message @ H1T buffer BFH I T3
DM~ B 21 TOEIC D Part6 & Part 7T ) —F 4 v 7 « &7
Varh oo ThIc, TOREE, 200141 HE» o6 20104E 11 HE5 %
T®D [TOEIC® TEST 75 X « =4V v ] 12T, Negative Messages
DN 34 Bl - 72,

Bovée & Thill (2010), Guffey (2008), Ober (2009) 7% EME/RL T
W B E RS Negative Messages D7 7a—F %2 fH L Tz b Dt 8
Bl >te, COBEENT 7a—F L5 0DIE, EORYID/XT 7T T T
(ENAISE] OFFHOAZERL, 20RO N5 757 THHEBR~R2S
TIu—FTHB, —J, WEHNT To—FE2FEHL TR0 10§
Hotze IRD K ST, Negative Messages O L EMKZ, X% —2 1)
(Buffer-Reasons-Bad News-Positive Close) & LT, IHKRIZFEEDRT %,

(g =2 1) DXEEK

Buffer Thank you for your purchase of our studded snow tires.
We received your request for a refund and have consid-
ered it carefully.

WAL BHBH AL 7 54 Y2 AL S DHDInES IF
WE L7, BE0IHdHE, SHlICHET S T0ciEx Ui

Reasons Your letter stated that after purchasing the tires, you were
in a car accident. You said accident was the result of your
being unable to stop in on a wet street and implied that
the tires should not have slipped. While we guarantee our
tires to be safe and free of defects, in this case there is no
way to prove that our tires were at fault.

BFRRIZEDFTE, 742 TWARICERICEDN /2D
Tl AN ICERTILE S EOTEX b kiR s
DI ET, T, IAVYNRY) vy 7 LTRERBSBVLIEFTKE-
TBEZADIEEFLET, KDy A VIdEENZ LKA
TRMEDOH 2 HDTRITENE AL, AMEo8a, Mito
TAVICHENRH -1 EEMHT 20T EHA,

—_

[}




68 —

w

Bad News

We value you as a Fieldstone Tires customer, so though we
cannot refund the purchase price of your current tires, we
are including a coupon for a full set of four non-studded
all-weather tires for your vehicle. This coupon is good at
any retail locations, for any model all-weather tire.

=T 4 VEENT 4=V FA = e AV XDORY S B
BIFTHhBILEEZEL, 4BHLDY 1 YOREEKSE
THIERTEEEADN, 7—RUERFIE T LEEFE
o 2HLHTRBHFISHIELALARBHIGHD 25 v KL &
TAY 4Ky bEBROWILETET, K7 —KRUiF, &
LoDWGEETS SHMNEE T 26D TT, RABEHD &
A¥Tclics, BIFLMOERA,

e

Positive Close

We thank you for your business.

GRESIALIBHIVIZLET,

ChREEsef - pkalxtt v~ b 2010 4 1 35

it %= 1) O buffer OFEFEXHIE, ROE 41T,

x4

f#EH) Negative Messages @ buffer @

Buffer O FE%H

Buffer ® X fEE |

—_

Praise (E%&)

We have received the items and have been es- | 2007 | 7
pecially pleased with the copier’s performance
so far. Your delivery people were helpful and
efficient in setting it up and explaining its
functions to me.

FmMBEE N Lk L, WEDEZ A, Fica
E—HOMFEICHE LTE D 3, HtlofdkH
MDY 2 IR OFREIZENS 2 &iF, aE—
BrREl, TOMEEHL Tl E &
I & Ui,

()

Appreciation

(&)

I can’t thank you enough for all the help you | 2010 | 3
were in our grand opening last week. We hon-
estly couldn’t have done it without you. The
shop’s wiring was such a mess; I honestly
didn’t think we would even have power for
the first day of business.

T icinic S ST LU O S ELH O &
Hho Jell, PIEEDLONICDIEBREDOET A,
HISTD T MNH >TDI ETY, [EDORRRITE
GLEfid Ty, IEEBEZ A, FRHERH I
BLRELTHZZDTEBONEE > THDTY,
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Appreciation | Thank you for your purchase of our studded | 2010 | 1
(&) + snow tires. We received your request for a re-
Facts (3§5%) | fund and have considered it carefully.

Wkl DEM A A 7 T4 Y ETHAL S0 &
DAES CXnE Ui, e oR9E, T
BatSg Tl &E L,

Appreciation | Thank you for your recent order. It is always a | 2010 | 9
(&b + privilege to serve a new customer and we look
Praise (E#) | forward to a lasting relationship with you.

EHRBITHEXLDODNES TS0E LI, Lk
BEEDOBRITLTH I EFDRITHKENRIET
HO, SBHEBMIITEE 2T T I,

Good News This is to acknowledge our receipt of your in- | 2008 | 1
(B0hisd) voice #2136B.

2136B & D JEIKREFEEFEZ L UE Ui,

Good News How are our preparations coming along for | 2007 | 7
(BWAIS &) the Baltimore Trade Show? Apparently, this
year’s show will be much bigger than previous
years from what I've gathered from the organ-
izers, so you should be able to get a whole lot
of new business.

PNIVT 4 BT BRI B O A BLA RN
MBTT D EIPSHEDIEREE, #EDD
DEY I BZNITHIBENRE &0 TR E T
HE o E LI, TIMS, biscbE-48, ¥
LR EZMZ MBI EMTEBTL & I,

Facts My husband and I stayed at your hotel on | 2010 | 9
(99 April 1st and 2nd. During that time, we are at-
tending the conference on textile imports at
your nearby convention center. As we were
gone for most of each day, we chose to leave
our more valuable items in a small suitcase,
which we left with the concierge to place in
the hotel safe.

KeEbUBERTIVICHIELLDIE, 4H1H
L2HODZ ETLR, 20M, bzl bids#E#
ICHELTWE Lz, 2, ol A4
50T, BRTIWVEL OZELTITbh T E
U7zo MHOKPENE LT/, bzl
LI EEZS SDOE/NS A=Y r —RITA
nTLZEiTLFE L, TNEZMICHT, &
FTINOEHEIZLE->TEBOTH S0 E L,




Wik 1 5 3 @ X 9 7% Praise, Appreciation, Appreciation & Facts
IZB9 5 buffer iz 14, 3 &4 D& 7% Appreciation & Praise
EBRRTOB D324, 5& 6D K574 Good News 2T 25 60D
F2M4l, 2L T, TOXS % Facts £l TN3 bDIE 26 TH - 72,

C % T Bovée & Thill (2010) % EofEHTHEIN TN S, [
175 Negative Messages @ buffer D il %251 T A 723, TOEIC FED
Xl EFEL Thh->TcbDid, TOMAHFICHSNZHBIZIIH TEF
SIHUNRY — VPIBPB LT 5 E0D T ETH -7, BIKMIZIE,
WD (%% — > 2) [Buffer+Bad News (+Reasons)-Reason/Facts-
Positive Close] @ & 9575, buffer Zix#ID/XF5 75 7L, £L T,
MEVASE ] (FRicRzokMile) offlzitnl, Z0%D T 75
7 CTHIPPBRETAL, KBEONRT T T 7 THATFICHEN S SHETH
WL BhETH B, T [Buffer+Bad News | OXHEMKZ > T
5008 —F%Z2 L, 16HIBRZT Shi,

IRy —2 2) DXEEK

1| Buffer Your purchase order dated January 15, 2010 has been re-
+Bad News ceived by our company, but cannot be filled without the
(+Reasons) inclusion of a purchase order number.

2010 4 1 H 15 AT, ¥thdTORFEBEWIIZEE Lichs,
REFZHRNTED, IHXXTBLE I ENTEERA,

2| Reasons/ We are requesting that you either provide us with a
Facts number for your order or issue a new purchase order for
the items you have requested.

ZITBMOTTN, RAERTEBLZAVEZSD, B0
X TS 12E S oSt B o i R A ST 72
FE 9T,

3| Positive Close | To insure our quick delivery, please comply with this
request as soon as possible.

FIFTO M2 BRIRT 572512, TOBENIIE B XL
FLABEZCRZI W,

ChRAEEsef - pkaRxtky > b 2010 4 1 H%5)




EVX ALY =281 5 Negative Messages @ buffer O#fe & (L) — 71 —

RO ST DIF, HEEM « B9 Negative Messages @ buffer (2
HTRFESHOVERKGITH 3,
x5 EiEH - RIHER Negative Messages 26 TI3E 5740 buffer Ol

Buffer OFEK & Hibk Buffer @ X B H

—_

Facts (385%) + | The manual of assembly of your Document | 2007 | 7
bad news Cabinet, model #0248, indicates the inclusion
of a package of screws, washer and nuts.
These parts were missing from the original
packing carton of the cabinet that was deliv-
ered to our office on July 20, 2007.

HAN T X B &, (ko 2E, WE
0248 1213, U EMHEEEF v FAV EFiH FAR
ENTVWARTTTN, ZhoDEMARY:D
FHA, bEDEMBIHUSN TR —IVH
IZIRA > TOEHAT U, MDY HB T ~E%
EN/DIF 200747 H 20 HTY,

(S}

Facts (3492)/ |1 read your restaurant reviews eagerly each | 2009 | 7
Praise (E) week, especially the ones written by Jim
+bad news Smith. I think he usually had excellent taste
and a good eye for value. In case of Trattoria,
I think he must have left taste buds at home
and gotten his meal for free.

HiEO VA b7 VAN EEE, BuMiHEATOE
I FRHIHATNEDE, VLA« AIZXSADHOD
TYo ADEHIT, BIPEBRRIEWENERTHT
ifEoH s boE Rk HEFF -T2 ER0E
To FT v M TOEAR, HEREERIIEN,
f:f:fﬁ%%& of:ﬂ:é‘b\fiﬁ‘&‘%a\ofb‘ig‘o

w

Facts (3#9%) + | I'm returning the hair-clipper I bought from | 2008 | 7
but+ your website three weeks ago. As you might
bad news recall, I already explained the problem to you
in an e-mail I sent you last week. I tried every-
thing you suggested, but it’s still not function-
ing properly.

WYKo EEGNZUET, @idkoY 2791 b
T3HEMBANEALLSDTT, WA TS -
HERBOWETH, FLFTTITES A=V ELlEB
HEOLT, ZOMBEIcO>WTHLE Lz, T
KO0 eb oW b FREHLE Lich, 72
EFICER LB A,




Appreciation
(&#) /Facts
(FEF) +
but+

bad news

Thank you for agreeing to interview the can-
didate for the new floor supervisor position. I
apologize for the scheduling in advance. I had
to try to get all the candidates in on one day,
so they are scheduled pretty close together.
Also, I know moving from room to room is in-
convenient, but some of the rooms were al-
ready booked with these Trade Commission
meetings we've got on the same day.

Ju T EHEEEMOmMEE EZ I THE, 0
MEHITINET, ATV 2= IIZONTHIZE
OV LET, 2FMFEE-HIcIEC KXo
LBEFNIERE K7D T, Hx DHEIED TE
MO EEE > THDIZH->TLENE L, £
nns, MEEBEHTZ20mELEZENES
N, THIFTTITHHIDOA > TOIEREDNH 5 72
HTT, HOZEZOZEMR UHIZIThbh 5D
T9,

2010

Understanding
(EEfRD) +
unfortunately
+bad news

We had been hoping that, during this eco-
nomically difficult period, we could keep all of
our employees, whether full- or part-time, with
the company. Unfortunately, this is not the
case.

Wik, X9 HELL W RBTERodT, 26t
¥HOBHETND I EAHATEE Lz, 1IEH
EAORER - FEFHEERONEMDT, =95
FZTWE Lk, UL, EBaLI &g, 35T
FZ5F0hTnoTY,

2009

Facts ($52)/
Appreciation
(&3 +
unfortunately
+bad news

We received your tire chains and request for a
refund this week. We appreciate that you in-
cluded the chains in their original packaging
along with the receipt. Unfortunately, the
chains have been used. As per our policy, we
are unable to offer refunds on chains unless
they are unused. This is for safety reasons. we
are required by law to sell only new chains,
therefore we cannot repackage and resell used
tire chains.

LHM, yAVF - EZETLEELIZ, BE
DRFATAR V2 UE Uiz, F = — v ZMGERRT
Ao TWWer—RIZANT, Ly—FEHicke
DS S B L EFF 9, Faian

2010
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5, Fr—VREHENTOE Lk, Htto it
T, FAKAOF 2z — v OHLRELIZHIZ LA
hEd, Chizie bofficksboTy, &
HICE-THLWF 2 — VKT EWGET B &M
#HEMNFonTED, Ty, FEOY AV F 2 —
VISHME L TlET A ElTEERA,

7 | Facts (35%)/ | As a president of Roaming Truck Moving | 2007 | 3
UnderStanding | Company, I extend my sincere apologies for

(PR + the damage to your antique desk; however, I
however+ must inform you that you are not entitled to
bad news reimbursement for the piece nor for any repair

work that is necessary to fix it.

o—3Iv7 e by Bl LHOHEELT,
BEI T OERY OISR L 72 & SITBFETH
LESFET, L Lahs, B2 LETNIER
SN ENTINET, BHFIFITE, K&
Mo Z DB LB FESEEB I TEF
A,

L& 1 © & 5 75 Facts %9 buffer+Bad News O JE=iE 3 4, 2 @
X 9 7% Facts/Praise %% buffer ®#%&iZ, Bad News %2~ 3 g 1
i, 3 ® & 57 Facts iIZBid % buffer ®KIZ “but” % A#, Bad News
R BIERIE—FZ < 6 fl, DR EM T3, Appreciation/Facts
%#7 buffer ®KIZ, “but” % A, Bad News Zib~2EXid 1 #l,
“but” o VIT “Unfortunately” %= Atl, Bad News Zih~ 3T
241, “but” @b I “however” % A, Bad News &b~ 5Bt 3
BITHoTee TNOEMMDZ E, KIZM2DF A7 (B) @ buffer 1243
BLT, T &ENTE S,

1  buffer, (bad news) (Z#]).. indicates the inclusion of a package of
screws, washer and nuts. These parts were
missing from the original packing carton of
the cabinet that was delivered to our office on
July 20, 2007. (& 4 O3 1)



2 buffer; however, (). . for the damage to your antique desk;
(bad news) however, I must inform you that you are not
entitled to reimbursement for the piece nor for

any repair work that is necessary to fix it.

(FE4oBI3CD

3 buffer, but (bad news) () 1 tried everything you suggested, but
it’s still not functioning properly. (& 4 @ #3C

3)
4 buffer. Unfortunately, (¢fl)...we could keep all of our employees,
(bad news) whether full- or part-time, with the company.
Unfortunately, this is not the case. (& 4 ®#i
X5)

ZD&HIZ, TOEIC HETHHEIN T 5 & 9 7 Negative Messages
DR, 2 OMEBEDBBRRTING, RAID/F7 5 TORAOE VT
VAT, EOAIGE | Z2REISEN, kOS5 7 57T (Bl b~
LD, HENT 7 o—F OERKSP, buffer /X7 75 7 DRIC
(Ml 2225635757, 20Kk [TBOHIGE | 2d~3/135 757
ERET 5, BENT 78 —F OCGEMK &38R 5 EMKNZ N &
Wb i,

LoL, 2o MEOAISE] o®%Ic THH] 2T 5 &0 ) SGERKIC
HHT A&, £hi3, BEEMT 7o —F D Negative Messages D ki T
HBEEWABIELTES, TOLHINRHAMST B E, buffer L1095
D3 & MR 7 7 1 — F O Negative Message ~DEHICIBE SN T
WAEDLIFTIREL, HENLET 7o—FToHATEIENTEEDTIE
TEINA D Mo

ZTNEEMT LD L ST, Limaye (1988) O buffer O#HETIE, HE
BEAENATHDN TO B XEDOEHU ETE, BOHMSENRYIO/ T
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STITEMTOBE EWIEBENT To—F2flibhTnE 2 EE2H5Mn
2L T3, A4 L 2 @ TOEIC B O D Negative Message 35
o5 H, HENT 7a—FiE8#IThH D, buffer &AL &% KF)
DS 75 TICESEBENT 7o —F 01661, Gt 24 TH 7D T,
Z @ Limaye (1988) DA, »2FEILETE /D TR RN EEZEZR 5,
Licii-> T, Z< OWEHIE, BENT 7o —F2REBL, 207 7o—
F T Negative Messages ® buffer 2 X5 IZ#IH TN B H, EBEDOX
FIEK T, EENLZT 7o—FARBNES ICZIANLSNTHEDT
ESANRVARE B

4. 8E8b Y I

VI |, Negative Messages IZ$1F % buffer @530, £ OB & HA
ERATHEDO T S > THIz, LT, TOEIC FED buffer &% L,
Z K OWREDBBRNTOBEENT 7o —F EBEENT 7 o —F 0 CHH
R E BRI > RN Z Ao, £0iE, buffer DRZICE S [HL
Mo, 2L MHM] 2WHRT 5 L0 HETH DN, IhEEBED
T7o—FERZ B E, BEENLET TG L, EEE Negative Mes-
sages IZ & buffer IfHIN B E0H 2 &2 5,

LHH%DOWIETIE, Negative Messages OB « B8 iHL 424 5 LT,
buffer DF# B SN T bRAET I LENH L EMbN S, £ OWF
F%£#1%, Negative Messages IZH & F LA TOMBREMBICT 5700
I228K buffer 2T RETH B LBRTWSH, D buffer DEAIC
DT, BEMBERSH O, Brent (1985) (&, E-x0 & [HATF
DO ZMELICT 37213 ] i~ TW 3, F7z, Salerno (1988) M3 K
LTnad &1z, < O buffer i3 [AWFETHERW ] 220 RohnDd
THHDT, EOLIITHINELOMPEETH 50, I buffer A



DETHIONEZEZBTNEOFHEOERELTNS, 51T,
Locker (1999) %, Negative Messages 121332+ & 12 buffer Zflit 73
WEHIITEBEHRLTEY, OEELOE, AT [BBOVAISE ]
EEOTHEENBIRENEST 20348 THL0DT, wAhTORNEME
B, ANEZHL, [ ULHEFRHEATER CRIICEINICE SIER U
FIWi 2 T4 &0 T EEFREATICHMSER2LENH 2 LT3,
i, TOMOMAERELLT, ZLDOEY XAV Y —HEDHFIEE -
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Uy b (B 1ITHo K
AT 4 v TIEEIOFBFEHERIZHONT

X0 ®IC

KFIVCAFHOFEER, THUF 25 LR ->TENENOFEITH
DA, HETRLONEDF 5] L Fikca HEITh S, FiED¥
BT, THETOMBTHELIEE IO iz, fERpEERZa3 4
== a vONERABERTITS EMRDOSNT VS, THbL, &
ICL B HORBE L BREOEKA, EEAPED O EDITE - TK
5 TDEE, VAZVUITRAE=F UV ITDAFIVIEIFTHL, 3F8F
BHMICBNT, SREIPELIBME LI, L) =—ABRELY
HOWAKIZH B LS iIEbhb,

AT 4 7 OMEIF, 20 21312 ESL writing (% 7213 second
language writing) »SlEE - EEbN T35, ZOHFITEENS
WRIEsEIR & LTid, REE (LD &3 514574 v 7Ol #Hukd
O (UUTF, 7FZN) OfFli, TLTEHEDT A 74 v 7iKENIHT 3
EARAIL END B, My, FEEOREEEREE T A EXRED ik %,
HEANEED T A T 4 v RITSAT 580 T, B5iE L2 ¥H
BHIHEAED T A 7 4 v FRENFEN LN - TRIZEOITFRN S, Filf



Hi o #EE (EAP; English for Academic Purposes) 1Z[¥3 2 5efT0f7E
2, SAT 4 VT ERS XA EZ S Ron 5,

AKRKDORFZEDZ K BEMEFTEZHAFETIT-> T 27, EHO 1, 2
HROHEFET— R, EREERE L L ToREWEREE (EGP;
English for General Purposes) g o5 Ti3, DG %245419 5
&, HEMGHORTEATZ S, MBRRO A ENT, &5 - fFEROH
BEBE ST b DS, BB IFRICMN S, JLOER TO R LR
ERDD, EE-oAEFROFENKLEET500ETHY, &M
T RPFHICBERBRLZIICbI s TS, -TIhHDa—2R
(&, WiBD EAP 2 LOEWRICIRACNFES A %, T ITARE, KT
WHEICES W T E IEBHANTITONSE 74 7 1 v 7 iEH 2B L 7D
B, A, (AR EARKT 2 ORORFENEL OREIZED LS
BRATIOMA LI, L0 TEEMAE LR, JORRIHESE, TR
ZE—=F v 7RENICHT 2 HERIFEOTETH - 7c s 27 2 IGA L, B
ZHELTITO M HE (pedagogical task) & U THW BB ESORhE
EHESITONTERT 5,

1. SETHE

Silva and Matsuda (2002) EEXFDOIA4 T4 Y I7THEHIZTONT,
Halliday (1973) i 885D L H IZHm LT B,

It is through written text that the writer constructs, represents
and negotiates his or her conceptions of the writer, the reader, the
text and reality. Writers do not simply encode ‘ideational mean-
ing’ (the meaning of their ideas); they also create ‘textual mean-

ing’ (the meaning that helps the readers navigate through the
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text) as well as ‘interpersonal meaning’ (the meaning about the

relationship between the writer and the reader (Halliday, 1973).

ZLT, INoDEREED LD BWHFENHEEZE > THEEEZ I IO
TN, HIRRNOEER 2 L5, LTS, fE5iIcihn
F, FAT 4 Y ITNAE—F 2 7 HE QMBS BEE 2 H 5 T 72 1960
A 5 1970 AERFIEHIC I, Bt v 7 v 29l E, XIRELT LD
ZEEITICHRT 5 2 & (controlled composition) IZHABAAN SN TN
oo THUCE, FRESNAESHEEMEH L TEHROBRULIESL Z LTk
D, AE—=—F 7D NEMIITECS HUNS -7, 20, FEHPTF
A MEHKT 5 X EXDO DN ICBLATIcN S &SI D, ‘para-
graph pattern approach’ (Raimes, 1983) &IFIEN 3 15EENEHN S,
oKk, NF 7570 (THigEFH], THKERR] 2&%2E
{: rhetorical patterns) %2233 EAFLETEHDT, ZLDFA T4
Y 7EREREICRD Ah o TR

o &) BREAEHOIRELITH L, 1970 F1E I, FH BRI
HHT2TotvR 5474 v 7B EBEZHEIN (Raimes, 199D, ¥H
Fi, FHWi» S E TORBRE T, AWM EMELE LAY, T0
T4 =Ny rhESEIBIELATENRS I LT, HLEMREBOTIT, L
MLEN S ZokikiE, FHETF P (writer-dominated) DTN H -
feledis, X0 BRI HNTRHEOM I TTHS LI, I3
r—va vERHRLUK, NETL (content-based) DEHEATLER
3 &I B,

WAL OFFEENSERTRD SN icDid, REBEDOKLHM BT 534
MIESICBI LT TH 5, 1980 AU LIK O EAP WHFET, #EAb O RIS
BOTHEHPRFEBED 2 — 2 %2 @ET ZBICMELL DT 1T 1 » T ERE
20T, ZLORAAEBLUBRNHASNIZDE, O a7



LD TH B, Spack (1983) &, R¥DIFA T 4 v 7HERIIB T 5EEFH
Bok#AE#HmvshT, HERICESHWELS 14574~ 7 (writing from
sources) D EZFEIZfibh, EGP OPADNT, ZOEHREEEKT 5 C
EDBRYITH B LT3, F7, Canseco & Byrd (1989) 37 £V
HOK¥T, BEFORFEERICBIE514 7+ V7 FEEREL, T
SOHBEITHE U, HEME TR b2 0 TR & [EFFHRE
RS, T7m vy MRE (BRI &LV ] TR, 2~3 AD/h
ANBITNWV—=TZ, VH—F L5474 V7 2R LT0B, 7, ST
[ZoDfh] 1Z/E T % outlining @ & 5 MBI AL, K D EHES SRR
ICRESHELD T EN, ROL I ITHBRSN T %,

That five instructors required outlines for papers or projects
suggests that outlining is seen as a basic skill expected of gradu-
ate students. Further investigation of the use by graduate in-
structors of outlines — and their attitudes and expectations
about that prewriting task — would be helpful in making deci-
sions about teaching a skill that has fallen in some disfavor

among ESL composition instructors. (p.309)

UbDZ &, AEBTOY 27 MO HEEICR >N ZREN &L
T, FHOBEP A vy a2 —12 EEFTT2THMImA T, KiEss
57 FAMDSABOXEHELBMBKYITHSZ 2 E0H05, THbB,
A DBLS ZBFET 2 721 T L, FEED B OEME D W I8 2 FF -
720, #stl7c 095102 ETHB, THEHAANFEIYTED S &,
KFAFETICHICH T, TF 2 MEERICHEG P, T—<%2 /o0
TUL->K DBZBNBECMAT, B LLHSDOBZ EZHOTHPT
ELNEES, LI IENKDONTNEEFTZA S, ZOHIZDONT,
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Spack (1988) FRD & H TR TIV 3B,

Writing tasks should build upon knowledge students already
possess but should also be designed to allow new learning to

occur. (p.44)

2Dl Z, IROESITRLTUN B,

------ 9, 77OV THSORBRPEREZHC I LM SIED 5,
Wiz, BRI 27 F R (BEOHZEIIR/ES NI TF AL £HA
T, ARICOVWCTHA R D DEREZAET S, TD LTH1OHFEE
LT, 7FZMEFHE, RAEFEMNT 5, 0I5, FFRMicHE
PNINFEEAGORBRERESEDETHAS, Ok, HTFOERIC
HUTERK RKEideh onADEL - 72 A5 O %REIC T
5T &, £ UTRRIC, BAKNFITEE SO TEBI O HH %2815 7878
5, BAEERT 5,

CHhIZ&D, ROESBHRPEDBEL TS,
By sequencing assignments, the teacher can move the stu-

dents away from a primarily personal approach to a more critical

approach to the readings. (p.44)

W

TNk S, RuEEohICEOREE DAL LS, Hd
DOEHES PHMPEDORRE L LI U TY 27 208U, KNS 27,
SHRBINIE Y A7 NEBRBEWIZEST 525 2 12> Tid, Nunan
(1989, 2004); Skehan (1996); Robinson (2001); Duran & Ramaut



(2006) 72 EITHRRIN T B,

WIZ, HRDOKED 1, 24ERICB 3 HEEREORFHEZ T, [#H< ]
HENZAT O BT, DK BHilky EERMRNS 55, LH I EIToO0
THEET 5,

2. AT 4V DEH — FFAMEFE—
2.1 e 2IIZDWVT

—#%iZ, EAP ® EGP O Tikd v v »IVITIE, i, AE—F, &5
N, AL, A, Hin, mENET o, XOFHAPHE S HFERE
KBOWTHET 2 EHENDHZ, CHORFELZHEDP, 120V ¢ VIR
NObDEFLHENH O, SREBEHLL, PN EHETEMIMMITF
Z b DY E 4 HT L2 WFFR 1213 Swales (1990) A3db D, A genre is a
class of communicative events. EEFE L TWb, £z, 5T F AN
Ve VELTRDONDE DI, BOLDEMNHZELT, ROX

ATE->TW 5B,

...communicative events of a particular class will vary in their
occurrence from the extremely common (service encounters,
news items in newspapers) to relatively rare (Papal Encyclicals,
Presidential Press Conferences). By and large, classes with few
instances need to have prominence within the relevant culture to
exist as a genre class. If a communicative event of a particular
kind only occurs once a year it needs to be noteworthy for class

formation. (p.46)

FTHbL, FHINZBEBBRD TEONTFAINTH->Th, HIFFED
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AL A O P TRITRENKRETNIE, £V LEDDY v VLT
B0RE, LWHILEThD, TN TR, FHT0r I L0—BELTUT
D RGEREOMERE LTy R7) 12}, EOXIBY v VIV L
WDTH A I Mo

Horowitz (1986) &, EAP DI A4 7 4 v 73— X %GIHIT 3 7o iah
BRI, Ve VIVIIREZRICREN S SEIE LY X7 DTS
BB ENTES, E5->TWbH, F Shih (1986) 12i, ESL aca-
demic writing #{FE T3 5B DT a7 LhFFoNTNWS, £DH
2, AfTeh EF2REERB IR IOV EEDN S, Topic-centered
modules E R4 ENTMERET 0 /S L b 5B, YKo Tors A
i, LT —<ICHRERS, TAVZOKREOEHEHIET
preacademic program fEEE4ED 72 DIZBAFE SN, R EMEIH D Shb
ALLTITb e, BMNE ISP FMOA3 2 h 5# TN, “intensive
reading”, “live or videotaped lectures”, “discussions”, “writing tasks”,
“quizzes” M EEBOIAA TS, BIEHARDORFETHEON T 2HEAEK
R =T 4 VT OEREESNT S L, BULCEEOEDLZ L, £
T, AMREOMR LD BB 1, 2HEIL, VT4 7 TRZ2—
R EM Ty R, 12547 4 V7 TREERGEED O than55EE
METEND L0 E N Licy 2712, ZhZhIO AT

Boflo
2.2 AT+ DEE

5 A7 EFT ) RMBHE, BFEERO 2EA 8% LI, Sv—=7 1
EANSCFERD VL3S LT, JVv—72) Thb, 22007 NV—7
FAl 2 ORFEOFIET, Z7V—T 213 FSCFHELOFEREENL T
B, ZMEHIEWTOWEREE v 5 LhD, 54747 (n-
termediate) &V —5 1 » %7 (advanced) T» 3V, HA%iZ, CEFRY



DIAT 4 v ITRNOMEREIZE T S5 LNV A2~B2 OHT, 50 HS5
OHEFEERREIORAILF 22 & Th 5 (£ 1B,

B BReodizid, FERPHEORE DA TFOENS, XEXDE
K ED27HY (cohesion) ®, FF X PEFHONELEO—E M (coher-
ence) AMMATXEEES, EWIfeNEThsd, /2, HHoHM
% ¥f - 72458 (discourse community) 12, fABN—EMD H 5 XFEH»
L) ZERRBESTVS, LEMNST, BAFRPY» VIZIBLT, &
FIENIATONFEEEFESHITLH01D, HEPFITRLELEL S, 22
T, FiD CEFRIRINTWNS A2~B2 LNIWIZB I B4 74 7
OHIEAZRZ &, UTDOESIZB->T3E (FRREH,

K1 474 7 DOHEE

LAY H 15

A2 | R A T O e B A S,

Bl HOEREZDEDDORNICE S LS5V D, FiEBEHEII DL TOR
HWEDH 2T F 2 M B,

B2 | MG B OZRATEEIIOWLT, MTHLLTFX M 2E L, 2D,
—RE DRI > T A RO ER 23 %,

— ANOFEHENIFIERYMTI A7 2ITH &%, BHERY v+ VT
FEO LIV, RERAOY + VIVTR O LUANIVIZING, &0 IR
HENE, 22T, HMMNBHARE2ESOZ LI TRAT 254, iKW
Wiz 53R (low level of difficulty) » Sl 3, ) I &b,
VEDDTTR—FEZLHDTREBOD, 1T, 1HHAEZAI - TR
MAEd B A7121E, BLHl-> T3 (high level of familiarity) W%
AR, TOLHICLT, KUK ITBHSORAEILT T 2 &N
TEZ5DTEALD, UTIORTIE, BAOHMITOWTHUIL, Bk
FEBALERAERNRDE, L0WD 5 RTET-BEO, FEORERET
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bb (28K, SiATRIIORELZHEBETEKOKE, LLIFRET
HBo, FREHO FHEIZE, XikE@3EHREOBRY ZETIELLERT
»H5,

\m

() Introducing Myself and University*
..My major is economics. When I was watching TV I thought
I have to study about economics in the future. This is one of

the biggest reasons I chose economics.

.. My major is economics. I study the flow of money in Japan,

history of economics, theories and ideas of economics and

about trade in the economics department. I want to find more

about Japan and to understand Japan as it is by studying eco-

nomics.

2.3 BEERELILY RS

MEITHS M Uickdi, 7 R7AZFRETHIHEGOERNELT, 1D
REOWL S, 2) NEOHL S, 3) ¥ X7 BIROHHMEM:, S ENKT S
Nb, 21, V=T 1EL20-7c s R D—TH 5,

TIW—=T 1MW 27 %F7HE, b EITTHRELDOEXIT 200 FERi % TH
%o, TOMIZ, FIHIZ 1 RIAHGET 200~300 550 v & A1 2&E U,
TN—=T2MBLHRE, V=T 4 T DI IFRATHDIcHDIINV—T1&
DEL, 3=y b400~5005ECTH %, COTINV—TTiL, FFEOT= vy
MIBNT, WUT—<DHOIEXERL THAKLE, XTTTFA M %
R 5 ET, MhbELOmERP LI, $2, FA4T74 7D R
7 THo-Th, Z7IW—TOWHBRLEEZE LIS, I X2 MEGEXEE



K2 WEEILEBSAT 407

T —T7 1 OPER

7IVv—7 2 OFEH

e aUNRZF Ve T I (Ry M)
KON TOXEFD, HFOXy b
ERAAL, BEHS LRV
LW SAEHEH LML S, (Y
2 MERD

«c RETOHMZONTH L, iK%
HERBALHMABRNS, (FEDO
B~

« VR YT OVHEISHIRERANT B
XaHeh, ZOROEL/ S Ty
NEfED, (4 NTIV—TTHEZ)

« WE O N L E S HTIES, —AD
REEABEW - TNEEZ &0, £
NI DWW THFETHMT %,

« 7 o— vEHoRREEIZOWT, H

FOEREZDEFIT OV TN D,
(30 3%

C WRMZ DWW T ORI A HARFETELY

L7cDb, SEETHEFOFAIfN
7o kT, BAOEREL XRTT
TERA AL, (HAGENIHEE
T) axyhds, G0FE, NTIE
)

s HAD B HRBIZOOTERE 72

DN OELEA V7 — %y
FTHEL, BT 5, RTTTF X
FEZHL, AZOEWEANTHE
FETHmArd B, (100-180 38, X7
1E38)

c HHAXERS, £/8F7 7577 DEHE

IS RBlOFHSMAMEET 5,

(dialogue) BT L7z h, R OERERIEE HEEE-DLTD
K (FE2), Mo EXIE, OV ORE (number of exchanges)
IZ& > THRET 5, UNITRTQIEQNL, ERI>LTofszas v b
AEOIHIE, MHEEXEMER LTS 5, et @) DOREDE D 31358
BSZd B L 5RL, Z7IWV—TRATEAEZEZBI A7ITLTH S,

(2)  Yellow Sand — the globalization of environmental pollution

The writer says in China although experiencing explosive

economic growth on the one hand, environmental damage due

to industrialization has suddenly and dramatically worsened.

But I think it’s no use saying that. And according to my opin-

ion, Japanese experienced a similar situation. So we should




V)b (B 1HES K AT 4 v ZIEBOFEHRICONT (K — 89 —

help Chinese.

(3)  Yellow Sand — What do you think about it?
What was recorded by NASA’s observation satellite?
It’s yellow sand.
Do you know Yellow Sand?

Yes, I do.

A

B

A

B

A: By the way, have you seen the yellow sand lately?

B: Yes, I have. I saw it on my car yesterday.

A: Oh.... I hate yellow sand because I have asthma.

B: Why?

A: Because yellow sand is a combination of sulphuric oxide,
nitrous oxide and other air pollutants from China.

B: It’s too bad. What do you think about environmental prob-

lems?

TN—=71IZBWThH, FEcboZOIHTREL, B MNTEREZE
Z, REZEDLOSWMEENGD, LI FEBEMRIT > 72, Zhid, BROE
B ERFEERALE, THEICLBA VT PRTI N Ty MLk THED B
EVHBLEMNSDIEEITH 5,

3. M KBLUADSAT 4V /BRE

INFTHRNTRIENT, ST 4007V =T 1 VI OREIT, ¥
27 EWIBETEIMEEERMD ANS Z &IT, EDXDBEENRND 5
DEFATMIREFHINC L R LI, AHiTIR, Thos0T7 7o—FaK
FEUND T A T4 v HREE, EOLDICHRLTLED, LI HiD



WTHEERT %,

BRI & 5 HkT, ®EEUANOEMB JOLBRETE L kS
DX EBHREIIOVT, NEEFMAFIETRIZOELTH S - 72,
%313, ZOEEELDbDTHB (FHREE,

£3 HHLAOT AT 1 vy E

7IV—7 1 OHEG]

TIv—T7 2 DR

* BT L BRI O W T OBE R A
L, EEEEDLIZEETED, &
BICASOENEB~S,

T VT HIEORKIREE, B0
DR EMHERAL, M ExEs7
BOJIEEZEZ B,

c fhEIT B B BE EHALIT OV TH
N, RAEBHRELT, HAOLR—
M EMERT 5,

cBFEEEBA, HhoRNEISE
NTREZEH AR Y 1S, Bl
DOEEHIEIZBE L TOBREE &
»H 5,

AEMOBEAEE o MR EC A

ZREWL, MRLTE LD B,

o LSBT T Ok E A,

FXERD LA — b EIERT 5,

s KALDEHIZ DN THI > T B I &

il B, SRR BB & 1R & th
L, A0 S#IcLTE

o fEEE ERPRICO W THEET B, B

BB SWCRIEL, B
= b DRSNS B T L%

x5,

TR O MB X1, WREUIEKYEALFOLFR TR, &
mUSAOR BT s h23EICE 0TS, EAP O TH % identify,
list, describe, discuss, summarize, explain 7% & &7l Uik % W0 TRY
IO MO EZ ST S, 974b5, REDT —<ITDO0TE
ATEZ ExEBN, 202 HGE0 ORISR S, S0 EfiE, W
BT B EETH B I EMPHS NI 5 T,
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4, FBEICLB5 R DRl
4.1 FHkEEH

X SICF VBT, ROEIZHOWTHE L (BIE1, 281,

777777777 T MAIZRD 10 HEOBEIZ>WT, (D1 s100F S
ZERALTLZS D, *

COREIAMTE ST TH LWL (D~TE L0
b. ZOREIBEYNAITAR, HAOKGE 2 [HiEE2 ] (D)~
25 EREAEW] W0

- EH %

COEMIEAO B, L BAME A2 OFEIZED & 5 WEETID
HMARPERET S22 ETh D, BARMIZE, HLWERLUE I 2T E
N, H250F, FRAI7OMBEE [HHMZIE->THMKE] KU SEE
S, MohORENRD 20, BEOEEZHSNITEIETH S,

4.2 # R

TIW—=7 1180 T, Bia T l#HLL] S0 RENRSZOFEE
1Z, (11100 words Rt D /35 75 7ONEEEZS |, Q) [HEDT—=
T 50 words Witk DN X P EREET LD B Thoteo T/, HMDb.
T [HAOEEZMIFIE2 LS | 05 HENRSZVHER, (7)
(N R C), (8) [ SEHFIHO MRRE A < 1, 6) [HA KX OFIRE T
3] Thol



TN—=T2i1CBNT, Bila. T I#HLL] L0 EIENRSZOHE
3, i) [FARFII DLW THSDEZ 2RETE LD 5], W [MADE
Rizo0T, B (FR) oBREEEDD ] Thoto, i, B
Mb. T TASORENEZMIZEZ EES | L0 ARG OFEI,
@ (ACE L), x[FHFEMO 2T 5], @RS OoNIFHEAEMLEMNL TR
OB EERT 5], ) (FICHEL) Th -7,

5. ATEEE

1l

TIN—T1ITBNT, FEDEBNZONT [H LU WAEYNIT A 395
HEMIEE ] EnHEENRENI, —FF, FEGNT, [HKHS L
MIGEENEMEE 5 | LRI Tw 5,

TNN=T2IBNT, HADERERLETE LD/ TOHETH 5
[ &, wWIFnd THLONEEEMEE S LM THb, —
75, G (R SN IcEBR 2T L CHEEEOHICEERT 5] 0 k97,
HXMEROMEDS, [BLODBASICE > THEEHETH S| LIKUT
WA I ENGMB,

UEDZ &, M7 V—7HEI@d o2 NEE LT, HOOEN
RN B I OMEI AL, #IRL TRHIT 23081, HLOABRETSH
LZEEZTOWBIENBTF OGNS, TDO—FHT, FCFIRD &I IR
AFED LIS LTINS Z EDNPSNITIE - 72,

HEHbYIS

AFETIE, EAP® Y v VIVITO W T OETHRICHES X, MEH,»D

EBLEEE, SR EVIHIETY =T 4 v IR T 4 v 7 OREICI]D
AN, ZOMPLMBESIZOWTEE Lz, ¥H 7075 L0—8ELT
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115 JEERE O MEHE (pedagogical task) 1%, HKBROETETIT S P
BEWRTO [ 27| EEBEICREL TS, Eb545%, LL, il
PO I EABIMT, FEEONAIEHLENSMIEILTITS S &7
5EE, TA4T 4 v ERROBRIIHNEFEROME TRYNIE > THRS,
ZORDIT, THED | FEEI SRS 1EZLDOY v+ Y VOTFFZ M, HE
PEHRFIEDE UEV LA HEREE, JLOERTD Y 27 LA,
527 QMG SR T A% OhDOT T u—FII o0 TH Ui,
TAT 4 Y ZEICE, NEOEREGHORTE, € L #EYEy 27
AT H B8, Z2iCid, HEKLITEL, FEEASGOSMbA
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Students’ Interests in Classroom Writing Activities

Mari DAITO

Abstract

This paper deals with second language writing activities. Specifi-
cally in the field of EAP (English for academic purposes), there is an
accumulating body of earlier studies focusing on how foreign stu-
dents acquire second language writing skills in order to achieve aca-
demic success. In many of these examples, the goal of writing is to
complete an assignment or to perform a task as part of their discipli-
nary work. As for Japanese students taking undergraduate courses at
a Japanese university, academic writing in disciplinary areas is
mostly done in Japanese. Meanwhile, English courses generally put
emphasis on learning about other cultures, access to sources of infor-
mation in English, and training to use English in specific target situa-
tions. Qualifying activities for these objectives would include
engaging in a range of tasks varied both in content and in targeted
skill. In order to explore the effects of this kind of classroom writing
activities on the process of learning English, we attempt to highlight
some cases of tasks that students performed in English courses for
humanities and economics majors, at a Japanese university. As part
of this research, a brief survey was conducted on the students’ atti-
tudes toward their work in class. Some speculations about the role of
sequenced pedagogical tasks are made based on the results of the

survey.
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(1987 : 271 13, ZEMITHT 2EHNT 7o —F & UT, [DABIINE,
QMBI ONEL HHE, CHBIOIE~NZ, DE®ROHE] ZE%RLdo
FENTo22E LTSN, ERMEERIEEIRC O X5 5 HETE
SNTET5S, FEHNC IS EREHIC K » TIREFSHTEOL A H b, B
AR &SGR R T IARY B OB AR L 5, BWRERA T ERD
SEEEHO LV (32 BEORERD TITS flisZ ot L,
FIASEEGEREL] O X 5 5 GEBEHM TR Z N EITDFHIES 2 FHRA 15
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DT, KR E U THASBE D RO TEEROBDIEFICZ G-
T3, HAEEHEVMMNT S [HAE-FHEOSHE] b o
FATBEZ0, XEAERALDFEEZFOIZD LTNT, ISR &30
BEWEHD ORI T 2123 4 Th 208, ZEEREOMPFITITO
D IZL W,

(HEICHENEEPERBOBREEEZ—IMNA/I-HD)

FRGERNRE L S LR S SN S 7 4 7O FikTh 5, KA
JEMNE O 2GR, B0 BB AR L KPR ERE OBR A2 £ T
SRR EE S, BREMBOIIILEI ELbDTH B, BULEE
TIHERBI O D230 Hi5n 01T 15 - 1B SE, FIZRER T O
Tk D LFEOERMEE R IR T O EWIFFEND 5, TR Lo
FILEZHFEMEORITI DD TH 5,

BECBIZE N X BRBIEETHE, ShDIEEIEDTEXLERYE
ek s O E TR THAlZBEERTLE Licbonihon s,
FAAREGEREM] © [EEE] 2 ENThicy 25, BUGER T OFF
HTRAOVOTABTIEED EFB0d, Thb 1207147 Ths,

ST, WIlFES (200D TR, ZEEESTOFELE L TROD 4 D22
TWhb, [(W(EhENiEL L) HEOBEKROREE, 2)7n by A4 THE
ROREE, CVEBOEROMEEBROMIR, WHEBOERT X TEREY
BETIV e BfilADIRIA] (p.32) TH %,

I OHOWBOERORFICE LTI, EDXIBHTEITIEEICE
FFINEZRE LB EROBERICHESIZS W s, MBIZEbS T
TEEMRERTOLMED I EMSTH A I ZRIFRHERRITHR S 9
S DPoFTONTERIETH B, 2O0HOT B M4 FIZ2DHEFIED
ERICHRD D20, BAERROERNIMETHE I LR LSRN
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Bbhb, 3OHOERMRIZOOLTEPRIVAMERAKTAY 77—,
VRZRF, AP IR EIC LB ERILROF M SN B DRI T
Hb, Taby47, AF¥—=<, 37, FLFEL O - EESIEG « 1
X OBZT NSV RIEZN, A>DHOLEKERIET 2EFVOHRT, B
ROJEE I HEE R REAH - T 5B, 33 THRIFEHA (1990 7%
i (2010) &, EREOBFOIS « @S 2R EEZWHOMILES &
TE5H0THY, WILOFES WO ET VLD FEAWZETIVTIE
b B0, HHEFEE L TDRBDEEIEHDE D THAH,

(BeSHBELERLIZDD)

BEEOFERUTII KT IR0, BRVEEICHEH LcEWRAMTIEZ 0, —Hl
ELT, EJL (1982 :140-142) T, @RS A Z O % ¥ 2 kS
HiciEaZl &b 5] &L, HKHEE horn” % [OED % & U OED-
New Supplement (230 T ML L, REEN 4 DD 7 IV—TiZ5H
FohbELTNS, ERESIERDSZ O F F2H/MERNITES &M
HDHB] LS ERFFITEZILBERFNS G KDL G R & EL 573
WZEbHbEND I ETHY, HEENERMTP SEPBOHEN TN S
CEIIB B, COXS B, BURGEICEZBEEN ST B T b
HiEBbh, WO - & IR A ARERIIC 20 F AT
BZICBANENEDTH B, EJL (2006) 12id, 32 THFK [$55]
DA b AT OO ERE T O AN IO - T 5,

(HERBICITE—BMAIZDD)
SaaMEIC RS Rl & L TIRIS, EEERE OB THRMTE Z E0%
VI THEREI Y [ B, HHUEHEE (1990) &, T TEERAEHNT BT,
a7 % [HE E, SURICEAE LIn GEEETH AL, “context-free” »
%3 “context independent” T %) HkAZHT ] (p.21) &L, [0
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EODFERHHAITH LT EDDEKR CURITIRE LR WER) 2fET
5] (p.100) ELTWwa, ALHifEE (1987) T, ZERMITHT S
HENT 7o—F, a7 T T7a—F, T bFAT T T a—FEHY
3 5HT, I7IE [“context-sensitive” 7— 4% 2N — ZIT “context-free
meaning” ZRHINIHEN | LT i), 7B b & 1 71 [“contex-
tual” & %W F “trans-contextual” THBENWZ AL LK) &L
¥ 7o H iR (2003) T, a7 AR A AT THEEO
78k RkRe | (RIS ESHHL TS, BIL (2001 A3 fEfEL
Twa &9z, HPOMS HERMbOMES SR 25RO 5",
a7, —EOBETHMENE ZAF—<ild, REINIHNROIEED
THhHBRHRICS, RSHIETAMETHSEEH7, a7 %2> TRES
NI HTREAbE TE 7 MERi) 2L 3 &, a7 4202 &
LT TORAME D, QEAFENE SO, @RENT SO, ORI
b (p.ii) &HY, FHEFHEVIBENSE, ZORWRATTNE
VoTWbEZEZONS (K21d ‘break’ OFI™), 7272L, TTHRS
NTWBEEE, MORoN TS,
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MEFxy hT—=7 BT IVERHL TS, 7 (2007) i, HuaEh S5
RIS 2R vy T — 7 % [JGEZEx vy b7 — 7 FHIL) IS L
Moo RE | [ERORE] [ BERMFROWR] BRI © 4
DA B RETFE 2007) ICESWTE®RETZB LTS, Z OF
3 (R EEZE 142755 200 L [FEOHME 2 FRHE %]
ELTWB 0D, lAEMYTHANZE  FHRENERED R0
b, FRMET S KOO HIITEN, — A OFEBFHR TR0 S
i, BATHHOZOHMOBIZET, b LARBETERITSII LD
TEBHTHAH, MBHETINVELTOR Y b7 =7 EFIVAKIIFRED
MOLFEEWDIBLL DT, VAT Y METRLUKARGEO S
Nns,

RHEFEFNT To—F TR, SEA—DRAF—<&To by 1 7IT&
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T, Wil (2000 TR, FxH—0xy hT—7 « EF )V EEIEEH
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PERICHIN T 2 0T, 2@ E L TEFIBOMIAL E0FE Ry hT—2
EHLIATDHEDTH B,

HIGELER E L TEONKLEDET VI, Z0EDHHEEDLS T
5 EFRIENDOTH A I Do I THAEFEE OGS « BRI
DT, [T B ORIEBKTTEZTHD, ZOFEIAKTIE, [HBifE—]
ontaz—] MR E—] ThdIicEE2—] FBHICOEEZ—] Ehvofca
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o —va v Tishn (EBERHRES 2002), [H 5] HloE®iE
PO BRFETRIFFITE S ZIT W, 2 2 THREWHIEZEBEHEORMIZS
HEn B TRMn T 7o —F 2ol d 2 ORI 5, L,
HEOBEKRLEE-TH, HEESE LTV EDSBOREOERMNEL Y
KD B2E TRy T —7 2K T 52 L3 L <, FREEICHKS
Fifegizd v, 22 THEELTR, W20 BERHOMBRERY, 7
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RHMERSHIETIEIZ K OFEEST « b I 202 [, €T IVPRLRE
LRRAKHMICE LD BAbEONE, EELLENETNEHKDH S
METHY, SBESICZOBHELOTEERF L TCOLBL TRE LR
o

kI, FEAERIFAICE S (TP O B ARGERL E LT, ARt
(2010) ITREM3 D& BEEMBEREINTHEDOTHAMLTEL (K3
BIsnan] o1R=-YH),

5. b YIS

HSHOBPEE LT, TR EERICH A RGEE 2 BUGEER & LT
ESRS InEVS RS 5o AGEED RS IE OO E®R 2K L T
WBLDMHY, ST G AEER S O S EHERI LIS Wb D&
Tl UCEET 50 LDV ORI B, EHENDH DA 51,
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ED KB HETHHTE 320Gl 20805 5,
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Z—REIBAENDE EIITHEETHAH Y,
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(2) THAGEEUHILRER] & THEEE ARG EER 3R 50, FERICE
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(4) Langacker DIRET 3 ETFIVT, S, e o BARMHECHN S H
T, NI UEMBELZAF—< 2 RBLTEBLTHL LW EZT,
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Wia e
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1 IVTRRE - BEEXBOWLRRIISSTHEOE M, I T-H 25
S EREBERTH S0, MROWERIEHFOEELIHH L - T

% (Yoshioka 1981 75 &), —fRICEHIIFRIITEEMMT RSN B
TEMBU, U LR « ST EEI ST N THAE IS N % & IR
SN, DR RO BREHT TS « G EE) & EHEIT 5 2 &
MILEETH 5,
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WEEHER I & 2 OWEATAEHEBZL SN 5, LA LBIITO Y 27 L3
BFRIAE L 7 — 7 OEEBRAREN &V HEAH b, digs s oo
WA TH B, £ 2 TAVETIE, HERKPFEFEAT IR BEN IR
HICEESN TN ENA ZAE—= FA A FIT XML Y AT LICH B %
A, FHHEELICED 2 PR OFEE X 0 EENIZE 52 570D 0 T
WERE 21T T E THRTITON TE PR DOUITLIL E 1 R
5D DML L FEBFMNE SO &3Py (Kagaya 1971, Yoshioka
1981, Twata 1990, FEES « &4 2008 72 &) APFIETITH WEIT &L D EK
DFEP T A IV VI 2REA L D EHICEE, SEEN0FSIR
REWEEZ LN S,

2. N MAE—K «F499IVEFF - LO—F 4 VIV XF A

K1t ZRE=RFVFINHEBED Ty 7RI ZR LI, Ay X5 A
R R RAB A R PE I 3R B S, ISR BB PR O B
I T B, B PREEPEFE R EL & DR PR EDBW LG H I3
WIREY OB 72 FERNICBIR LT 2 082 H 528, AarigRB)iE 100
Hz~300 Hz F2JETdH 5 /2%, i 3 < 30 frame/sec 72 L7 vl
WOETAN AT TREBEHIETE R0, ZOLBIEKR baREHNT
RO EREN A & 5 2 2 FIESBASh TE i, EFEE N AE—F
HASMERIIRDYDDH %, N ZAE=F« FUFILH X F1Z 4,500
frame/sec FREDMFEMWHETH b, FarikB) O iLsk I+ 4 S HEREE R
Do SREIRE S 10 AEHNTIE 0.7 B5g & B RS FEE I LB TE 15 h -
7o, BUETIZ 6 MREEICWE SN TS, FRE/PHERORENE D
HTOREbHEAL (5114 1996),

ZOYVRATFLBHEHENEOFHEY =V ELTHRAHTEEEEZL SN B
M, ZORDIZEERTNEBEEND D, 1 2T — 7 OEMFER D[
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fiberscope monitor
H High speed digital
video camera
>
buffer PC
light source
>

microphoi;\

Bl "M RE=FFYIIREDT By 7K

v

HTHb, "MAE—F « FUVYNAASOEQLIRIBHEDOETAHATD
LA T — 7 @0 BRICZ 0, BERFICIE—H PC /Ny 7 7 ITIRAE
SNTWREBEFBRDO T — 7 28D PCITHLE LT NIE, IROERMAT
L, TOEEITIEERE 1 MY 0 3HREATET 5, ZOMBERET T »
AN=Z2T=TPHAINIREBTHOZI LR D AENSRE O, /2
ORET 7 A N—2a—TEFOIERmEIIHEREIC X O Eish 5 0,
BRI NIZEFVZ 25kgBROEFAHIASTET 7 A N—2a—T %
LERNITIRFE T B RO B H & K&,

TR N & A RS E SRR T H B, BIATOR 6 b NITH /-
FHFERMEOGSICII &R0 A, M A OREITIT X 0 ERMOR
BT 2 2 ENHEE Ly, 22 T4, SFEi] ek M DT & & i
B O E HIE LT A R E— REifgasks 27 L OWE & ORRGE
FERAETT - 7,

3. YVAFLDHR

3.1 WMERE

A¥g v 27 L O@IIREBO PR 1L, #og 2 <% 4,500 frame/sec, #x
WM 5.8, T — F MG 2 23 37 B /[E], 1 ZHL 256 X 256 pixel, f#
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2 BEYEHAELEFICL B /sese/ D 2HIHD /s/ X[ 0D W g i {52

A5 —72—ZAUSB20 ThH5, ABHLOUKDIDHYIHIRET
DWEIE 24T - 720 HAGEREH O BUERERF A% 2-3 110D MERIRGE % Bk
THEUE SRS U 7856 O WHA O Bk % Skl U 72,

B 2 IZHiGE /sese/ D 2HOH D /s/ KO Wi %R Ui, WD AT
ol FAEM, PR BOERS AT, 2 oA IR RA TN
DWEFADERHTH b, LEEHORDITHL RA BEH 3L TH %,
Ko FHOMIEE /sese/ DEFETTH O, HIETH ORI EGIHE
TAHMEERL TV S, BGIZEEIICHRN TE D A iRE O BhRE & WfE
sk I N T, 2 TS EEE /s/ KIITHRMMPEAL T 5 kR
TWHSNTH 5,

3.2 BEIAVHOBVICLIIHUR

I O IRB O ME TIE, i O AR IRE) O M & A2 FEE T
Bl IABEZOIENHET LLD, EHETHROEAVEHOH
RATHTOHICREEEZ SN B, oI <HOBIITXD, —mYi
D OHGERE RIS 5 2 ENVRRICE B, 7ol Ui a3 < B ED 75 <
5 &, HEEHRMRE I HD 1/2 L 0 K& O EBEEBULSS % £
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Hodb2EE 2RSS, FroBR UESMBAL, ARG L S0 FELHEGE
st SN o i Bl 5, A SR I E T 4,500 frame/sec THig
# LT &7 158 ADHI A M IRE) O @M E 7 VgD RIELEA L%
7 — U 5T U7CRER, KPERETIH 1,100 Hz, HPERETI3#9 950 Hz %
T O RIWEAIBI SR RS BFAE L Tnie, Lchi-T, HroRLEH
ZhlEEd 57z &b 2,200 frame/sec D I < DA E L 73
% (&), 2010)

ZF T, Woga<HE 2500 frame/sec & LT 21T -7 ZDHA,
RS 5.8 M 6 104 BITHEINT 2, 7 — & HHARER S WIUTIRAE &[]
U245 3TH/TdH 20, 1HOHEETHIREDK 2 5o REHED 7 —
Z R T E B0, FERAKORERRAERT 5, WA Lica<#T
G D S PTER T &, AR RE) O BRE O RlEk s 143 vl HED & 5 MR
KR 24T - 1o g tbid, 2,500 frame/sec, Hsglkef] 104 7, 7—%
REARIRER 2 43 37 &b /1al,  iFR%KL 256 X 256 pixel, HHA v ¥ —7 = — R
USB20 TH 5o HAGHGEH O KYEHBA A 2, 3 MO MR Z LT
BRI FERE U 7o 856 D WREA D B T-7% S8 U 72,

B 3 IZHGE Jesese/ @ 3IHH D /s/ KB DM AR LT, WIHE 7 5
A N— 23— T E OREEDX 2 DA X DB TV A e ER RSP
P, A0 b ERNIZ TS (Hi§ED O - 1E 0,
W a < 8% 2,500 frame/sec 1278 & LT &3 T H 0 S EE 0
BRES ISR SN T, KO TE DI /esese/ DEFHIE T, I
TEh ORER ISR IS T 2ALEZR LTV 5, X3 THMABEEY /s/
X TREMDBBR LTS, K2 EiEd 2 EFEMoBROREM/NS
DTH5, Wi ETORMMRKOBREITTHL 5, HhofExs
THREZZEFHMONTOSN, FUSHE, THTOHREMDOENA S
N5, KEERMS, THICET 5 AFIHRKDOIRREREH O T ORI
L TiF 2,500 frame/sec DT NEEZ SN 5,



— 126 —

3 PEHAELEFITE B Jesese/ D 2HIH D /s/ X5 D W s i 4

3.3 FYIRMERIERICLSUR

T — 7 MHAREI 2 S 510D S R E L FREOAMARBSE 51
WL, "M AE=FTF—=F OHMAPCIZUSB30 A1 7 —7 x— R &,
USB3.0 X/ N— KT 4 27 2FHITBM Uic, £ DR, 7— 7 ik
M4 243 37 %/l (USB2.0) 5 14 16 #/[a] (USB3.0) iZfiid 5
CEMNTREICI 572, ZORETOD ¥ X T L OKBIRIEOFEHFRETT -
720 Mg ethis 2,500 frame/sec, fsgREf] 104 ¥, 7 — & IR 1 5
16 #/1nl, MFEL 256 X 256 pixel, A~ ¥ —7 = —ZX USB3.0 TH 5.
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(AEHRSE)

Word Choice from
the Fifth Dimension

Martin MELDRUM

One major problem that students face when learning a language
is word choice. With languages such as English, which have many
words of similar meanings, this can be a particularly vexing problem.
When using a dictionary it is not unusual for a student to be faced
with a choice of more than four words. This paper introduces a
method of teaching that has been used with success for over ten years
to teach writing to high level English language students, and stu-
dents of translation. The principle behind this teaching method may
have possibilities for adaptation into a theory and possible practical
applications for translation software or artificial intelligence. In this
teaching technique “‘Word choice’ is divided into five categories, called
dimensions', which the student can use to make an appropriate
choice. It is possible to explain almost any word choice through one
of these dimensions or through a combination of them. The students
not only find this method easy to understand, but the dimensions
commonsensical once pointed out, and the method easy to apply to
their own word choices. The technique has at least three additional
benefits: it makes it easier to teach how ‘word choice’ can affect gram-
matical structure; it makes it easier for students to learn new words
and it makes it clear in a visual way that there is usually not one
exact equivalent word in the target language that maps precisely
onto the usage and meaning of the word from the original language.
This paper will discuss the effectiveness of the technique and then



— 130 —

analyze the possibilities of this technique being adapted, by making
some changes to the dimensions, into a cognitive or linguistic theory,
and its possible adaptation for use in artificial intelligence or in trans-
lation software.

As stated above this teaching technique uses five dimensions:
subjective/objective (including positive/negative), general/specific,
formal/informal (including written/spoken, and expert/novice), de-
gree or emphasis, and male/female. Some of the categories are not
totally independent of each other?, for example informal words may
often tend to have a subjective element while formal words may tend
to be objective, and there are many cases where several dimensions
must be included or analyzed when making a word choice. The
male/female category may be considered problematic in that there
has been a trend in English over the last twenty to thirty years to
avoid gender specific words, however, as many languages, including
Japanese, do not have such a trend and English itself still frequently
has situations in which gender has to be made explicit, consideration
of this category is important and helpful. It is also recognized that
some of the sub dimensions such as personal/impersonal might be
treated as dimensions in their own right.

The Method

The method was used in 18 week Japanese to English translation
course classes with an average in each class of eight to twelve stu-
dents who had TOEIC scores ranging from 400 to 900. Around three
to six classes were taught each week with the courses being held
twice a year over a ten-year period. The method was also used from
about the same time for students with TOEIC scores ranging from 350
to 800 in 18 week Reading & Writing classes with between ten to
eighteen students. Six to eight classes were run each week and the
courses held twice a year over a ten-year period. It was also used in
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two-week intensive courses for the Japanese Ministry of Foreign Af-
fairs in which the students were all over TOEIC 850. Altogether well
over 2000 students were introduced to the method. After the intro-
duction of the method most students reported feeling more confident
about making word choices. Most instructors who used the method
felt students who were familiar with it made better word choices com-
pared to those not introduced to the method. Almost all the instruc-
tors also started to adopt the method into lessons they themselves

prepared.
How the method was introduced

The first step that the students are asked to make when writing
or translating is to decide the purpose of what they are writing and
who their target reader is. It is this purpose that will affect the word
choices made as can easily be understood when comparing a piece of
objective scientific writing with, say, a political article or advertising-
copy. The possible word choices will then be analyzed under one (or
more) of the dimensions, and the optimum choice then made. The
emphasis is first on understanding the difference between the possi-

ble choices then on how to apply this knowledge.

The Categories/Dimensions
The first dimension : subjective/objective

This is one of the most useful dimensions for analyzing word
choice. Recent studies support the use of this category. Robert
Schrauf and Julia Sanchez (2004) claim that around 20% of words in
English (and Spanish) are neutral with the rest having either a posi-
tive or (more often) negative nuance.

For the purpose of teaching, and in this study, subjective words
are defined as word choices that show some feeling or emotion on the
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part of the user of the words. Objective words are defined as words
that do not automatically (without modifiers) show the feeling or
emotion of the user. As dictionaries generally do not give informa-
tion on whether a word contains a positive or negative nuance the
nuance may have to be explained by the teacher. One method of
doing this is to read texts that contain the word and then have the
students try to asses whether the word is objective or not from the
general tone of the context. An easier method is to make some exam-
ples. The following example uses three simple words to explain the
concept of subjectivity to the students:
i) children kids brats

Most students were able to divide these words between the two

dimensions as follows:

subjective objective
children no yes
kids yes no
brats yes no

However some students (especially mothers) wanted to classi-
fy “children” as a subjective word. They quickly agreed that the
word itself is objective unless we add modifiers to it such as “my won-
derful children” or “my horrible children forgot my birthday”. The

next step is to divide the subjective words into the sub-dimension:

positive/negative

Subjective positive | Subjective negative | objective

children Yes/neutral without
modification
kids Mostly positive seldom

brats Negative No
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When doing this exercise, Japanese students often spontaneously
start a discussion with each other in an attempt to try to translate
these words back into Japanese. They usually decide: children = +
fit (Rodomo) ; brats = 4 ¥ (gaki) ; but cannot agree on an appropriate
Japanese equivalent for ‘kids’. This spontaneous discussion is desir-
able and leads to the next step.

Visual presentation

The students are then asked to display the words visually on a
line and to include the concept of degree, or the range of positive or
negative feeling through which the words can be used.’

negative neutral positive

more negative in direction of arrow more positive in direction of arrow

) D

1

brats children kids

The students are then asked to make a diagram for the words
they feel are equivalent to these English words in their own language.

negative neutral positive
more negative in direction of arrow more positive in direction of arrow

| —

7% (gaki) - (kodomo) Y (bouzu) (boys only)

{many other words might be tried}
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This step helps the students, in a visual way, to understand that
words in one language do not necessarily have a direct equivalent in
another. Generally students seem to have a subconscious belief that,
a word in one language maps onto an equivalent word in another
language. Therefore, this step is important for helping the students
understand that word choice should be based on the purpose of the
text and the context of the word instead of translation from the word
they would choose in their own language.

The next step is to find some concrete examples and to get stu-
dents to manipulate the language using word choice. A good situa-
tion for demonstrating variations in objectivity is in the reporting of

a crime.

i) Victim: “The thug just barged up, punched me in the chest, and
grabbed my bag.”

ii) Accused: “I thought he'd taken my bag. I'd left it on the seat. I
went to take it back and he tried to pull it away from me so I
pushed him away from me. I didn’t hit him.”

iii) Policeman: “The accused speedily approached the victim, struck
the victim in the chest causing some minor bruising and simulta-
neously forcefully removed the bag from the possession of the
victim temporarily causing red burn marks on the victim’s
hand.”

iv) Defense lawyer for accused: “My client believed the bag was his
and merely believed himself to be retrieving his property.”

v) Prosecution lawyer: “The assailiant, rushed up to the victim,
struck him forcefully on the chest, causing injury in the process,
then violently pulled the bag from the hands of the victim.”
This situation, in which several word choices vary from speaker

to speaker depending on their purpose or feeling about the situation,

makes it easy for the students to understand how the dimension of
subjectivity/objectivity can be used to change the effect of the text
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even when the facts of the situation described are the same.

negative neutral positive

more negative in direction of arrow more positive in direction of arrow

thug the accused

client

«—{ - l >
punc;-}: Struc'k

hit

The final stage would be to give the students example sentences
and ask them to change them from subjective to objective or vice
versa; ask them to suggest in what situation the different forms may
be used and what the style is. For example, the students might be
given this sentence: “Children are not permitted to enter the movie
theatre when not accompanied by adults.” They would easily identify
this as written rules for movie theatre and the style to be objective
and impersonal. They would then change it to something similar to:
“Kids aren’t allowed into the movie theatre without a grown up.” The
students would recognize that this is like a verbal explanation to un-
accompanied children who are trying to enter a movie theatre, and
that its style is kinder, friendlier and more personal than the original
sentence.

Students seem to find converting sentences in this way without
changing the core meaning rather enjoyable and not too difficult
after first mapping out the possible word choices on a visual diagram.
It is worth noting that the placing of the possible choices relative to
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each other is the important factor rather than getting the range and

position on the line precise.
The second dimension : general/specific

Teaching students this dimension helps students achieve preci-
sion. Although this dimension can be used for any words, it is espe-
cially useful for choosing English verbs, which tend to include a lot of
information about how the action is done in comparison to most other
languages in which the verbs usually have to be modified to give
information about how the action is done.

One area where precision is required in the choice of verbs is in
scientific writing. Students might be asked to choose the most appro-
priate word to fill the gap in the following example:

Rutherford was able to prove that atoms have a nucleus by
the atom with electrons.
a) hitting b) bombarding

If Japanese students simply use a dictionary to translate the word
3221F % (butsukeru) from their own language they will tend to choose
“hitting.” However this choice, although not totally wrong, sounds
rather imprecise and childish in English. Without the general/spe-
cific concept it is very difficult to convince students why a literal
translation found in their dictionaries is not suitable. Students will
easily understand that the more general word it can be used to de-
scribe the many ways and situations in which the act of hitting can
take place, whereas the word ‘bombard’ implies a frequent action of
hitting with force along with an image of a projectile possibly bounc-
ing, and this meaning is much closer to the action actually taken by
Rutherford in his experiment.

It is useful to give students another simple example that relates
to nouns, such as the following:
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house building dwelling construction

First the words are arranged on a line from most general to most

specific.

general specific

< - — ([ ' Y | \»
S e (N

. s dwelling
construction building house

The students are then required to choose the best word to fit in the

following sentence:

“The government’s census of the whole population included ques-
tions to find out what kind of people lived in as

well as the conditions under which they lived.”

In this case ‘house’ would be too specific as many people do not live
in houses but ‘building’ would be too general as many buildings are
not for people to live in.

One student of interpretation discovered the following example
(a comment by an American general after a wedding party was mis-
takenly bombed in Afganistan in 2002) that she had been unable to
comprehend until she realized that the speaker was changing specific

words to general words:

“We may have to take another look at how we are putting down
our ordnance.”

‘Putting down’ is more general than the usual choice here ‘dropping’
(or ‘targeting’) as there are many ways to ‘put things down —
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including placing, releasing, dropping. ‘Ordnance’, which includes all
kinds of military supplies, is a much more general word than bombs
or missiles so in making this word choice the speaker could avoid the
use of more emotive words as in: “We may have to review how we

drop our bombs.”

The third dimension : formal/informal (including personal/imper-
sonal)

It is useful to examine this dimension with frequent reference to
the subjective/objective dimension since many forms of writing such
as scientific papers or instruction manuals are often thought to be
formal, but are simply trying to be objective.

Often it is simpler for students to display the words in this dimen-
sion in tabular form instead of linear as the words are usually either
formal or informal.

informal formal

get receive

Put in Insert/include
payment remittance

Sometimes even this dimension can have a range of formality:

get paid receive payment receive your remittance.

A useful and practical exercise for students to do with this di-
mension is to rewrite a business letter so that it has an appropriate

formality.

“If we don’t get paid by you by tomorrow we will sue you.” (inap-
propriate)
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Becomes:

“If no payment is received by return, legal action will be taken.”

(appropriate)

As with the other dimensions seeing these alternative ways of
expressing an idea makes all the words more memorable and also has
built in instruction as to when one form is more appropriate than

another.

Expert/novice sub-dimension

For teaching purposes this category is included as a sub-
dimension of the formality dimension but it may be preferable to
treat it as a dimension in its own right. One easy-to-understand situa-
tion is in medicine.

Doctors for doctors doctors for students doctqrs for the general
public.
morbillivirus rubella measles

The fourth dimension: degree or emphasis

This dimension is easy for students to understand and some may
already be familiar with a similar visual representation, showing in-

creasing frequency, as in modals of frequency, e.g.

Never occasionally sometimes often always

It would be relatively simple to adapt this to other words. For

example
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Increasing happiness

pleased cheerful happy  joyful ecstatic

However this more simple visual representation tends to lose some
information and imply that the words are always in that order. The
word happy for example could cover a wide range of uses as can be
seen in the following example sentences:

“After a long negotiation he was eventually happy to settle for
the second best option.”

“You can imagine how happy he was to be reunited with his fam-

ily after three years in captivity.”

The more explicit diagram below helps to show that the range of
meaning of some words can be quite wide, but that the range of mean-
ing of other words can be quite narrow.

Increasing intensity/emphasis

pleased cheerful happy joyful ecstatic
The fifth dimension : male/female

In many cases this dimension may simply be reduced to a deci-
sion as to whether or not to make gender specific or neutral. Japanese
may not be specific about gender most of the time, which may cause
problems when English requires a specific noun or pronoun. At other
times Japanese may be specific with words like 3 (isha), and &
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% (Joi). Both of which mean ‘doctor’, but would not necessarily be
distinguished in English. Furthermore, there are even cases where a
sentence or phrase might be grammatical, but not make sense due to
the failure to consider this category; for example: ‘pregnant boar’ or
‘The woman was father of three children’.! In short, all situations
when it is appropriate to clarify gender have to be made explicit to
students.

Summary of the teaching technique

The methods used for introducing each dimension are basically
the same. First a visual analysis — either tabular, linear or both —
then some concrete examples followed by the student’s own attempts
to use the vocabulary in their own writing. Once the students under-
stand and accept the dimensions it is very easy for the teacher to
explain in a very concrete and memorable way why a particular word
choice might not be suitable, and how the student might find a better
alternative.

Could there be an application in artificial intelligence or transla-
tion software?

As the technique is slightly mathematical in style it has possibili-
ties for being adapted to Al or in writing linguistic programs. It
should not be hard to develop computer algorithms for translation
software that would be able to make judgements on whether a text
was say, subjective, or formal, based on a statistical survey of the
words in a document, and thus increase its chance of making a more
appropriate word choice in the target language. It would, however,
require a corpus for each language with each word having been ana-
lyzed and a representation for the word, similar to the visual repre-
sentations described in this paper, being held in a database. The
construction of this database would involve a tremendous amount of

work and a statistical survey of a large sample of native speakers’
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(visual) representations of each and every word.

For application in Al in which a machine can “understand” the
meaning of a text or spoken word, a similar algorithm to that de-
scribed for the translation program may produce an apparent
“understanding” in the machine. However, if this analytical tech-
nique is to produce any change in the machine’s ability to process
information to achieve true understanding’® it will first have to be
developed into a more rigorous theory.

A Cognitive Theory?

As this teaching technique works well for students and for them
the dimensions seem to be common sense choices, the question arises
as to whether or not these dimensions (or a set of similar ones) may
be representative of the actual criteria the human brain uses to make
word choices. In other words, can this concept be developed into a
cognitive theory?

The brain may well select words based on a system of dimensions
similar to those described in this paper. However, the dimensions
mentioned in this paper were chosen for teaching purposes and the
original choices were made without the rigor needed for a theory. As
mentioned above there may be some overlap between the dimensions,
and some of the sub-dimensions may be better as dimensions in their
own right; therefore, this technique may have to go through a period
of trial and error in which the dimensions may either increase or de-
crease in number before it can evolve into a theory.

When trying to explain how the brain works or makes decisions
it is always difficult to zoom in on the dimensions the mind uses. If
we take personality theories as an analogy, only two dimensions were
considered around the time of the ancient Greeks: introversion and
extraversion. This number increased and fluctuated several times
with there being eight according to Jung, sixteen in Cattel, three in
Eysenck and recently Nettle (2007) describes ‘the Big Five. It
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remains to be seen how many stages this possible theory of vocabu-
lary might evolve through before settling on a certain number of
dimensions of vocabulary choice. One solution may be to carry out a
statistical factor analysis as was done for the ‘Big Five’ personality
theories (Nettle, 2007; 25-28) to achieve a greater independence be-
tween the dimensions. This would provide the mathematical rigor to
give confidence to any theory that may emerge. If a rigorous theory
on word choice can be achieved the practical applications not only in

language teaching, but also in computing and AI are likely to follow.

Summary of the Method and its Prospects for Becoming

a Theory

As a teaching tool the method works well and gives teachers a
concrete framework to explain vocabulary choice. It is also very easy
for students to understand the concept quickly and to make their
questions regarding vocabulary more specific. Instead of asking such
questions as “Is this word natural here?” which would invite replies
such as “No, it’'s almost never used that way. Why don’t you try...”
adding very little to the student’s knowledge. Students will instead
be able to ask such questions as: “Is this word objective enough for
this context?”

As this method breaks down vocabulary choice into dimensions,
it would appear to be relatively easy to adapt to computer program-
ming. However, the database would have to contain information on
every dimension for every possible word, and the method of obtain-
ing the information would entail interviewing a large sample of na-
tive speakers and averaging their replies statistically. If this results
in more natural translations of computer/human interaction then it
may be worth the effort to construct such a data base.

Several teachers who have used this method have suggested that
a dictionary that displays the kind of graphic information shown in
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this paper would be a useful aid to language learners. It should cer-
tainly be possible to make a dictionary with at least one dimension
shown (though even this would require considerable work), but it
may also be possible to show two or even three dimensions simultane-
ously in the same diagram.

Finally, can this method become a theory? To become a theory
the dimensions should be totally independent of each other, and their
number should be sufficient to explain all vocabulary choices. It
would also be desirable to do without any sub-dimensions. If these
three points can be resolved, perhaps there are good prospects of this
dimensional method of vocabulary choice becoming a cognitive theo-

ry.

Notes

1 The choice of the word ‘dimension’ was inspired by an analysis of sui-
cide notes in Gregory (1999). Gregory was investigating the character-
istics of genuine suicide notes versus fake suicide notes (written by a
murderer). He plotted three lexical classifications: nouns and verbs and
adjectives and adverbs, which he called dimensions, on a Cartesian type
diagram and was able to find a difference between genuine and fake
notes.

2 This overlapping of dimensions will have to be resolved before this
technique can be elevated to a theory.

3 The diagrams are not intended to be precise and some students (or
teachers) may have a larger range for certain words than others. How-
ever, statistically the ranges chosen for each word will tend to show a
correlation from person to person.

4 These examples have been adapted from Simpson (1997), 82.

5 In this case a true understanding would mean that, based on a sentence
that it had been given, the machine could produce a pictorial represen-
tation of the situation in the real world described in the sentence.
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